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ŽUPANOV KOTIČEK

V teh spomladanskih dneh se okrog nas na različnih ravneh vrsti veliko dogodkov. V medijih je zaslediti tudi različna pisanja, ki 
opisujejo, sporočajo, seznanjajo, komentirajo, vendar žal z njimi nekateri tudi dezinformirajo. Kar nekaj je bilo denimo zapisov 
o krizi v dosedanji murskosoboški mestni koaliciji, ki ji je na pomoč priskočil lokalni medij ter začel javno preštevati, kdo vse od 
koalicije bi v bodoče utegnil podpreti župana, in celo podtikati, kaj nekatere mestne svetnike po novem vodi v drugačno glaso-
vanje, ob čemer mirno zapišejo še neresnico in blatijo bodisi župana ali katerega od mestnih svetnikov. Kaj je koalicijo politično 
in nazorsko povsem nesorodnih strank družilo doslej in kakšne posle z javnimi zavodi imajo »pravoverni« člani koalicije, se je 
medij v svoji raziskovalni vnemi zadnji dve leti in pol obstoja te koalicije pozabil vprašati. Vendar prepustimo take zgodbice in 
podtikanja tistim, ki očitno uživajo v njih, in raje poglejmo, kaj se še dogaja v naši občini in širše v regiji.
Vsak dogodek, projekt, akcija je pomemben in tako ali drugače vpliva na vse nas. Bodisi na nas, ki živimo v mestni občini, 
ali pa kar na vse, ki domujemo v Pomurju. Tokrat se bom dotaknil le treh – z željo, da vam posredujem dodatne informacije, 
komentarje ali zgolj svoje razmišljanje o njih.
Prav danes, ko sestavljam ta komentar za županov kotiček (8. 4. 2013), smo se na ministrstvu za kmetijstvo in okolje v Ljubljani 
na sestanku zbrali župani s področja sistema B pomurskega vodovoda (bilo nas je enajst od dvanajstih županov). Pogovarjali 
smo se, ali bomo s prvo fazo projekta sistema B, ki pokriva območje dvanajstih občin (občine bivše upravne enote Murska 
Sobota – Goričko, Murska Sobota in Beltinci), začeli (tudi s samo gradnjo) še v tej finančni perspektivi (2007–2013), torej v 
letošnjem letu, ali pa, kot bi si želeli nekateri uradniki na ministrstvu, šele v naslednji finančni perspektivi (2014–2020). Želja (in 
zahteva) vseh dvanajstih županov je, da je treba narediti vse, da začnemo s samo gradnjo še v tej perspektivi, saj v nasprotnem 
primeru ni prav nobenega zagotovila, da bodo za projekt zagotovljena finančna sredstva (iz državnega in evropskega prora-
čuna). Želimo, da je od 180 milijonov evrov, kolikor je dodatno zagotovljenih sredstev za kohezijske projekte za to finančno 
perspektivo, del sredstev namenjenih tudi za območje naših dvanajstih občin. Gre za sredstva, ki morajo biti poplačana (izkori-
ščena) do konca leta 2015 (do takrat morajo biti seveda tudi izvedena vsa dela in izstavljene vse gradbene situacije). Tisto, kar je 
pri vsej zadevi čudno, je to, da so nas ministrstva najprej skorajda prisilila, da smo enoten projekt pomurskega vodovoda razde-
lili v podsisteme A (lendavski konec), B (Goričko, Murska Sobota in Beltinci) in C (ljutomerski konec) zaradi razloga, da bomo 
tako imeli manjše investicijske zneske za podsisteme in bomo o vsem lahko odločali doma. Vendar ker je samo za podsistem B 
investicijska vrednost nad 50 milijoni evrov in se ga smatra kot »velik« projekt, ki ga mora neposredno obravnavati Evropska 
komisija prek svetovalcev Jasper, spet po predlogu ministrstva delimo investicijo sistema B v dve fazi, od katerih je prva vredna 
pribl. 39 milijonov (z DDV). Pri taki delitvi v fazo 1 in 2 se ponovno pojavi vprašanje, ali je vsaka faza zaključena celota in bo 
izpolnjevala zastavljene cilje, kar evropski uradniki brezpogojno pregledujejo. Če jih ne izpolnjuje, bi morali evropska sredstva 
vrniti. Skratka, med poslušanjem uradnikov z več ministrstev sem imel občutek, da Prekmurci živimo v drugi državi. V ozadju 
se lobisti domnevno dogovarjajo s pristojnimi, komu razdeliti teh 180 milijonov evrov. Upam, da se bo minister, ki prihaja iz 
naše pokrajine in pozna problematiko pomanjkanja pitne vode predvsem na Goričkem, zavzel za nas. 
Ko že govorim o vodi, je tu še težava zelo velikega zvišanja podtalnice zaradi obilice snega in deževja. V prejšnjih dneh so iz 
marsikatere kleti črpali vodo in marsikje so trepetali pred poplavami prej osušenih vodotokov. V Rakičanu je trenutno podtalni-
ca že na pribl. 1,40 m pod koto terena (izmeril sem jo na svoji parceli). V prihodnosti bo država (in tudi občine) očitno morala 
znatno več sredstev nameniti urejanju vodotokov in območjem razlitja ob visokih vodah. Ker gre za območja, ki segajo čez 
več občin, bo tukaj svojo vlogo morala odigrati prav država. Minister za kmetijstvo in okolje je na to temo že dal spodbudne 
informacije (možnost najetja 600 milijonov kredita pri evropskih bankah, ki bi ga namenili urejanju vodotokov v naslednjih 
šestih letih). 
Naj zaključim ta kotiček s pohvalo. Pred dnevi je potekala že četrta akcija »Dan za spremembe«, v sklopu katere so lahko občani 
prinesli stvari, ki jih ne rabijo več, nekdo drug pa je mogoče zanje pripravljen odšteti kak simboličen znesek. Zbrana sredstva so 
se namenila za šolske sklade, iz katerih se pomaga tistim učencem, katerih starši mogoče ne morejo zagotoviti sredstev, da bi se 
njihov otrok udeležil šole v naravi ali kakega drugega dogodka. Akciji se je pod vodstvom Hiše Sadeži družbe pridružilo vseh 
pet osnovnih šol v mestni občini, policisti, društvo upokojencev, študentski klub itd. Vsi ti si zaslužijo pohvalo. Marsikdo si je 
med ponudbo našel tudi igračo za otroka ali kaj podobnega in tako prispeval tudi sredstva v šolski sklad. Sam sem kupil žepni 
izvod Ustave RS. Tudi tokrat se je pokazalo, da res drži ljudski rek – dobri zgledi vlečejo. Naj jih je čim več.

										          Vaš župan,

Spoštovane občanke,
spoštovani občani
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Svetniške pobude 
in vprašanja

MESTNI SVET

Na 17. seji mestnega sveta Mestne občine Murska Sobota, ki je bila 28. 

februarja 2013, so svetnice in svetniki predstavili naslednje pobude ter žu-

panu in mestni upravi zastavili naslednja vprašanja.

Mag. Robert CELEC je opozoril, da 
je v spletnem leksikonu Wikipedija o 
Murski Soboti objavljeno zelo skrom-
no besedilo brez ažuriranih podatkov. 
Predlagal je, da naj mestna uprava pri-
pravi in dopolni podatke. 
Župan je odgovoril, da podatkov, ki so 
sedaj objavljeni v spletnem leksikonu Wiki-

pedija, ni pripravila mestna uprava, bo pa posredovala prave podatke. 

Zoran KOS je povprašal, kako je z 
izdelavo prometne signalizacije (ogle-
dalo) za izvoz iz Kopališke ulice?
Župan je odgovoril, da je bila signalizacija 
naročena in bo po dobavi postavljena. 

Svetnik je izpostavil, da pri izgradnji 
športnih dvoran v Rakičanu kaže v 

pripravo načrtov vključiti strokovnjake s področja športa za iz-
gradnjo dvorane z več sedeži, ki bo primerna za Mestno občino 
Murska Sobota.  
Župan je odgovoril, da je mestni svet na tej seji sprejel odlok o 
občinskem podrobnem prostorskem načrtu za obrtno-trgovski in 
športni kompleks v Rakičanu, ki je v zasebni lasti. Če bo zasebnega 
lastnika in vlagatelja zanimalo skupno vlaganje v večji športni 
objekt, npr. telovadnico, je tako sodelovanje mogoče, če pa se lastnik 
za to ne bo odločil, do sodelovanja ne more priti. Tudi v prostorskem 
aktu je objekt predviden in zarisani so njegovi gabariti. V Rakičanu 
sta dve srednji šoli, ki nimata telovadnic za svoje dijake.

Kos je zbrane pozval k udeležbi na dobrodelnem koncertu 
Mure 05, ki je potekal 29. februarja.

Kos je vprašal, kako je z izdelavo in postavitvijo tematskih hi-
šic v parku, kjer bi se otroci družili z našimi pisatelji ob prebi-
ranju različne literature.
Župan je odgovoril, da odgovor pripravlja občinska uprava in bo 
podan pisni odgovor. 

Tomaž DUNDEK je zaprosil za pisni 
odgovor Športne zveze Murska Sobota 
o kriterijih za izbiro ekipe za naj-
boljše športne dosežke v letu 2012. 
Nagrado je prejelo moško košarkarsko 
društvo, ki igra v drugi slovenski ligi, 
Mura 05 pa je v letu 2012 dosegla zgo-
dovinski uspeh – igranje v kvalifikaci-

jah za evropsko ligo. Športni navdušenci so nad tem zgroženi. 
Odgovor Športne zveze Murska Sobota: »Predsedstvo Športne zveze 
Murska Sobota določa način izbora najboljših športnikov, športnic in 

moštev med posamičnimi in kolektivnimi športi na podlagi sprejetih 
meril. Konec leta se pripravi spisek najboljših letnih dosežkov, ki se 
predloži predsedstvu. Člani predsedstva opravijo izbor izmed petih 
nominiranih športnikov, športnic in moštev, upošteva pa se celostna 
podoba dela moštva, tako na organizacijskem, tekmovalnem področju 
in delu sekcij. Za najboljše med kolektivnimi športi so bili za leto 2012 
nominirani: Odbojkarski klub Pomurje deset, Nogometno društvo 
Mura 05, Košarkarski klub Radenska Creativ, Ženski košarkarski klub, 
Murina nogometna šola, DŠR – sekcija odbojka – ženske. Po glasovanju 
je največ glasov prejel Košarkarski klub Radenska Creativ pred 
Odbojkarskim klubom Pomurje deset, sledila pa je Mura 05. Predsedstvo 
se je odločilo, da glede na letošnje dosežke v evropskem tekmovanju, kljub 
številnim zapletom v ND Mura 05, podeli društvu posebno priznanje, 
ki ga omogočajo merila, tretje mesto pa nameni Murini nogometni šoli 
za kakovostno delo in tekmovalne uspehe selekcij.«

Jožica VIHER je postavila vprašanji, ki 
sta bili izpostavljeni na zboru krajanov 
v Černelavcih 31. 1. 2013, in sicer: 
V kateri fazi je ureditev križišča Ge-
derovske (republiška cesta) in Go-
ričke ulice (občinska cesta) v Černe-
lavcih, kjer se stalno dogajajo prometne 
nesreče?

Nada CVETKO TÖRÖK, vodja oddelka za infrastrukturo, okolje 
in prostor ter gospodarske javne službe, je odgovorila, da je v zvezi 
z ureditvijo krožišča na državni cesti M. Sobota–Gederovci mestna 
občina uredila projektno dokumentacijo, v juliju 2012 je bilo 
pridobljeno tudi soglasje Direkcije RS za ceste, ki je upravljavec 
te ceste. Že v letu 2009 je občina skupaj z ostalimi investicijskimi 
projekti na predvidenih državnih cestah – to so vsa krožišča, 
obvoznice, dala pobudo za uvrstitev v državni proračun. Investicija 
je vredna okrog 450.000 EUR brez DDV, zdaj so v proračunu z 
naše strani prioritetno obvoznice. 

Župan je dodal, da je prejel seznam investicijskih vlaganj Direkcije 
RS za ceste ter tega krožišča med Gederovsko in Goričko ulico v 
Černelavcih v seznamu za leto 2013 ni. 

Drugo vprašanje se je nanašalo na urejanje pokopališča v Čer-
nelavcih, ki je skupno tudi za KS Pušča. Že več let nastajajo 
stroški s strani krajanov KS Pušča, ki niso poravnani, zato se 
jih pokriva iz sredstev KS Černelavci (odvoz smeti, voda, elek-
trika). Poleg tega že več let vlada očitno pomanjkanje prostora 
za nove grobove, prav tako ob pokopališču ni dovolj parkirnih 
površin. Zaprosila je za pojasnila o trenutnem stanju navedene 
problematike. 
Župan je odgovoril, da je problem neplačevanja stroškov na 
pokopališču v Černelavcih že star. V novem občinskem prostorskem 
načrtu je predvidena potencialna lokacija za morebitno novo 
pokopališče za romske prebivalce, v bližini pokopališča Veščice. 
Zaradi nekaterih novih dejstev, na katere je opozorila KS Černelavci 
– v bližini pokopališča v Černelavcih se prodajajo zemljišča, ki so v 
lasti poslovnih subjektov, bi bilo mogoče kupiti dodatna zemljišča, s 
čimer bi srednjeročno reševali tudi problematiko parkiranja, saj bi 
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na njih predvideli parkirišča, današnje parkirišče pa namenili za 
širitev pokopališča. Smo v stiku s predsednikom sveta KS Černelavci, 
stik bomo vzpostavili tudi z lastnikom zemljišč, ki se prodajajo.

Dr. Mitja SLAVINEC je menil, da je 
treba plačljivost parkiranja v stro-
gem središču mesta ponovno proučiti. 
V mestnem jedru ni težav s parkiran-
jem, izjeme so morda ob sejmih. Če 
se mestno jedro dodatno obremeni s 
plačilom parkiranja, bo to še bolj ne-
gativno vplivalo na odločanje občanov 

za kakršnokoli aktivnost, pot v mesto. Ves čas govorimo o tem, 
da bi mestno jedro oživili, morebitno plačljivo parkiranje v njem 
k temu ne bo pripomoglo. Še težje bo najti najemnike ali kupce 
objektov, ki so nujni za oživitev mestnega središča. Drugi del 
vprašanja je, kam se bo stekala pobrana parkirnina, če do te po 
njegovem mnenju škodljive odločitve pride. Svoje razmišljanje je 
pripravljen popraviti, ko bo v mestnem jedru težava dobiti par-
kirni prostor. To bo znak, da je mestno jedro zaživelo. 
Župan je dejal, da bi nestrinjanje svetniki morali izraziti ob sprejemanju 
odloka o ureditvi cestnega prometa v Mestni občini Murska Sobota, ki ga 
je mestni svet sprejel v letu 2011. Občinska uprava izvaja sprejeti odlok. 
V odloku je bilo dorečeno vse: kje so modre cone, tudi cenik plačevanja 
parkiranja. Odlok je mestni svet sprejemal po dvostopenjskem postopku. 
Pobrana parkirnina bo šla v integralni proračun, iz njega pa se izvajajo 
vse investicije, prvenstveno urejanje parkirišč na obrobju mesta, tudi 
druga linija Sobočanca se dodatno plačuje iz teh sredstev, torej gre 
denar za izboljšanje stanja mirujočega prometa. Smo na stališču, da bo 
večja fluktuacija tudi lastnikom teh objektov pomenila morebiti večji 
obisk, saj danes nekateri parkirajo cel dan. Možnost nakupa tedenskih, 
mesečnih in letnih dovolilnic za parkiranje bo še vedno na voljo. 

Cvetka ŠKAFAR je dala pobudo, da se 
na spletni strani Mestne občine Murska 
Sobota objavijo elektronski naslovi 
svetnikov, če bi jim želeli občani in 
občanke karkoli sporočiti. Objavijo se 
naj samo elektronski naslovi tistih svet-
nikov, ki to dovolijo. 
Župan je odgovoril, da bodo zbrani 

elektronski naslovi svetnikov objavljeni na spletni strani.  

Svetnica je razočarana nad nekaterimi slabimi navadami občanov. 
Tako denimo lastniki psov ne pospravijo pasjih iztrebkov. Težavo 
predstavljajo tudi cigaretni ogorki, ki jih kadilci odmetavajo ob klop-
cah. Kaj se lahko v zvezi s tem še naredi, da bo mesto bolj čisto?

Škafarjeva je izpostavila, da so na Cankarjevi ulici 50 in pri neka-
terih blokih pred leti napeljali plinsko napeljavo. Stanovalci so si 
uredili etažno gretje na plin, dimnike pa so si uredili skozi fasadno 
steno. Na južni strani bloka so skozi fasadno steno speljali štiri ali 
pet dimnikov. V zimskem času zaradi tega stanovalci ne morejo 
zračiti prostorov, saj dim uhaja v stanovanja, ne sušiti perila na bal-
konih. Kdo je dal dovoljenje (po možnosti ime in priimek) ljudem, 
ki so speljali vsak svoj dimnik skozi fasado? Ali se to sploh sme? 

Župan je odgovoril, da nihče iz občinske uprave ni dal dovoljenja 
za namestitev tovrstnih dimnikov. Fasada in zunanji deli stavbe 
so sestavni deli objekta kot celote in vsak etažni lastnik je solastnik 
vseh delov in naprav, ki se smatrajo kot skupni deli in naprave. 
Kdor prevrta fasado brez soglasja etažnih lastnikov v odstotku, kot 
ga določa stanovanjski zakon, je delal v nasprotju z zakonom. Zato 
se ga lahko prijavi inšpekcijskim službam. To ne sodi v pristojnost 
občinske uprave, zato nihče ni dal nikakršnega soglasja. To je 
opozorilo, da se tako po domače ne dela, saj se ogljikov monoksid 
lahko dviga in pride v prostore višje.

Svetnica je izpostavila, da je križišče Panonske in Industrijske 
ulice, pri pokopališču v Murski Soboti, pereča prometna točka v 
mestni občini, saj je stanje ob konicah nevzdržno. Ali so v načr-
tih kake spremembe in kdaj jih lahko pričakujejo?

Škafarjeva je vprašala, kdaj bo imela Mestna občina Murska So-
bota dan odprtih vrat? Na postavljeno vprašanje je na prejšnji 
seji župan podal drugačen odgovor, kot je zapisan in objavljen v 
Soboških novinah. Dodala je, da je 14. 2. 2013 imelo dan odprtih 
vrat 24 slovenskih občin.
Župan je odgovoril, da bo dan odprtih vrat Mestne občine Murska 
Sobota organiziran, vendar še ni odločeno, kdaj točno bo. Mestna 
uprava in župan se tega ne otepajo, še več, želijo si sodelovanja. 

Svetnica je dejala, da prostori v stavbi Mestne občine Murska Sobo-
ta, kjer je tudi sedež Upravne enote Murska Sobota, niso dostopni 
gibalno oviranim osebam (invalidom na vozičkih). Svetnica je 
dejala, da je delovna skupina za pripravo akcijskega programa za 
neodvisno življenje invalidov v Mestni občini Murska Sobota je 
predlagala vrsto ukrepov oz. ureditve, ki se naj predvidijo z NRP 
za obdobje 2011–2014. Svetnica je na seji podala nekaj predlogov 
za lažjo dostopnost  in orientacijo v občinsko zgradbo za invalide. 
Župan je odvrnil, da je svetnica veliko stvari prebrala iz akcijskega 
načrta za neodvisno življenje invalidov v Mestni občini Murska Sobota. 
Vse to bomo namreč izvajali. Pobude temeljijo na tem, da invalidi 
nimajo dostopa v višje prostore, kot je vložišče občinske uprave in upravne 
enote. Že sedaj uslužbenec pride k stranki invalidu in tam opravita 
vse potrebno, tako da invalidu ni treba v višje prostore. Opozorila so 
na mestu in tisto, kar v akcijskem načrtu piše, bomo tudi izvajali. Na 
vprašanja, na katera župan ni odgovoril, bo pisno odgovorjeno. 

Iztok ZRINSKI je na predlog nekaj po-
slovnih subjektov, ki imajo sedež v Mur-
ski Soboti oz. Mestni občini Murska 
Sobota, postavil vprašanje, na kakšen 
način lahko le-ti dobijo prednost pri pri-
dobivanju posla s strani Mestne občine 
Murska Sobota.  Dogaja se namreč, da 
se na razpise prijavljajo iz drugih občin 

in praviloma na njih tudi uspejo. Mestni upravi je postavil vpra-
šanje, na kakšen način spodbuditi, da te posle dobijo izvajalci s 
sedežem v Mestni občini Murska Sobota. 
Župan je odvrnil, da imajo po zakonu o javnem naročanju vsi poslovni 
subjekti enake pravice ne glede na to, ali so v naši občini ali ne. Nadzorni 
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odbor Mestne občine Murska Sobota lahko pregleda postopke javnih 
naročanj in podobnih zadev. Če so ponudniki najugodnejši po kriterijih, 
ki so razpisani, jim bodo dela oddana, saj ni pomembno, če so iz naše 
občine ali iz katere druge. Žal se tako dogaja. Torej občina nima možnosti, 
da bi v razpis zapisala, da imajo prednosti subjekti iz domače občine.

Svetnik je izpostavil, da so glede parkomatov prejeli veliko pobud gos-
tincev, da se naj prve pol ure ali prva ura parkiranja v mestu oprostita 
plačila parkirnine, saj veliko ljudi prihaja v mesto po zelo kratkih oprav-
kih. Za gostince to pomeni zmanjšanje dohodka od jutranjih kav. 
Župan je ponovil, da je bil v letu 2011 sprejet odlok, ki je osnova za 
zaračunavanje parkiranja v območju modrih con. Občinska uprava se 
je na to pripravljala tričetrt leta in ta sistem počasi vzpostavljala. Takrat 
je bilo odločeno, da bo v ta sistem vključeno v prvi fazi samo ožje mestno 
jedro. Če se želi to spremeniti, se mora spremeniti odlok.
 

Jolanda PRELEC LAINŠČAK je vpra-
šala, kako je kategorizirana cesta Ulica 
Štefana Kuharja, za katero ne more-
mo reči, da je cesta, ulica, saj je najbolj 
podobna gozdni poti. Del vozne po-
vršine, približno tretjina, je asfaltiran, 
in to del pri Ulici Juša Kramarja oz. 
izhodu pri gasilskem domu, na videz je 

ta površina urejena (ne ve, če je urejena kanalizacija). Približno 
dve tretjini te površine je popolnoma neurejene, nasut je gramoz, 
ni upoštevana protiprašna izvedba, v poletnih mesecih (sušno 
obdobje) se prebivalci dušijo od prahu, v obdobju, ko je veliko 
dežja, pa zaliva vrtove in dvorišča. Oteženo je pluženje snega. 
Sprašuje, kdaj bo ta (po)vozna površina primerno kategorizirana 
in z vso infrastrukturo asfaltirana oz. primerno urejena? Prebi-
valcem je v interesu, da se to čim prej uredi. 
Župan je odgovoril, da ne pozna podrobnosti kategorizacije Ulice 
Štefana Kuharja. Del ceste je asfaltiran; tisti, ki mejijo na to cesto, so 
želeli, da se cesta uredi, drugi ne. Večji del ceste še nima objektov, so ob 
asfaltiranem delu. Treba bo narediti načrt, kdaj zadevo v celoti urediti. 
Pred asfaltiranjem bo treba urediti vso komunalno infrastrukturo 
(vodovod, kanalizacija) za primer, če se bodo ob tej cesti gradile hiše. 
V občinski upravi se bodo pogovorili; če rekonstrukcija ni predvidena 
v občinskem proračunu v letu 2013, potem je letos ne bo. 

Svetnica je dejala, da so na pokopališču v Murski Soboti, tam, 
kjer je nekoč stala mrliška vežica, danes nameščene posode 
za odpadke. Zakaj se ta površina ne uredi, denimo s klopmi in 
drevesi z velikimi krošnjami, morda tudi z rondojem z vrtnicami. 
Župan je odgovoril, da je za omenjeni prostor pripravljen idejni 
projekt, ki zahteva kar nekaj finančnih sredstev. V proračunu je 
predvidenih nekaj sredstev za urejevanje pokopališča – 10.000 
EUR. Dogovoriti se bo treba z javnim podjetjem Komunala, da se 
tisti del, vsaj začasno, glede na razložljiva sredstva primerneje uredi, 
dokler ne bo končne ureditve, kot jo je predlagala svetnica. 

Svetnica je vprašala, zakaj se na pokopališču v Murski Soboti 
ne uredi prostor za raztros pepela pokojnikov? To imajo zelo 
lepo urejeno v Trbovljah. 
Župan je odvrnil, da za pokopališče v Murski Soboti velja ureditveni 
načrt, ki predvideva klasično pokopavanje umrlih (grobovi in žarni 
grobovi), prostor za raztros pepela pokojnikov pa ni predviden. Ko je 
ta ureditveni načrt nastajal, takih pobud ni bilo. Širitev pokopališča, 
ki je predvidena proti jugu, je za omejeno časovno obdobje. Da bi zdaj 
odvzeli še eno območje za klasične pokope, bi bilo treba najti nova 
zemljišča za širitev. Zakonodaja določa, da se pokopališče mora širiti 
za 30-letno obdobje. 

Marija BAČIČ je zaprosila, da se svet-
nikom posreduje okvirni terminski 
plan sej mestnega sveta. 
Župan je odvrnil, da je ta že kar nekaj 
časa objavljen na spletni strani Mestne 
občine Murska Sobota.  

Bačičeva je že na eni prejšnjih sej dala 
pobudo za ureditev mestnega središča, da bi se zapolnili praz-
ni poslovni prostori in oživilo mesto središče. Predlagala 
je, da bi se z lastniki prostorov nekdanje Družbene prehrane 
dogovorili, da stavbo ustrezno zavarujejo, če je že ne morejo 
prodati, saj postaja nevarna za mimoidoče, predvsem ponoči, 
ker objekt ni osvetljen.
Župan je odgovoril, da se strinja, da bi se sestali svetniki in lastniki 
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pripravlja razpise za to investicijo, vendar pa je glede na prihodkovno 
stran treba narediti prioritetni red: najprej so na vrsti tiste investicije, 
ki so bile predvidene že v lanskem letu, a so izpadle. Skladno z 
dogovorom bodo glede na priliv v proračun realizirane. Razpisi za 
posamezne investicije, ki so vključene v proračun, se pripravljajo. 

Angela NOVAK je v imenu vseh 
tistih upokojencev, ki so ob novem 
letu prejeli pakete, ki so jim olajša-
li marsikateri dan, izrekla zahvalo 
mestni občini, komisiji za socialna 
vprašanja in vsem, ki delajo na tem 
področju. 
Župan se je strinjal, da je zahvala 

prostovoljcem, ki so raznašali pakete upokojencem, in vsem, ki so 
pomagali, umestna.
 

MESTNI SVET

objektov na temo ureditve mestnega središča, tudi občinska uprava bi 
morala biti zraven. V ustavi piše, da je zasebna lastnina zajamčena 
kategorija, v katero ne smemo posegati. Zemljišče ob Družbeni prehrani 
je zasebno, nanj na eni strani meji država (Cankarjeva cesta), levo in 
desno so zasebni lastniki, le na severni strani je občinska cesta, kjer na 
to zemljišče meji občina. Naše pristojnosti so samo prek komunalne 
inšpektorice; že nekajkrat smo lastnike namreč pisno opozarjali, naj 
to uredijo. Tudi občani so nas že opozarjali. Lahko pa jih po svojih 
pristojnostih kaznujejo tudi druge inšpekcije. Ker po tem zasebnem 
zemljišču hodijo občani in obstaja potencialna nevarnost poškodb, je 
treba na zadevo opozarjati, četudi bodo lastniki rekli, da hodijo na 
lastno odgovornost. Hypo banko bo treba ponovno pozvati, župan jih 
lahko takoj pokliče na sejo mestnega sveta, vprašanje pa je, če bodo prišli. 
Občina ne more posegati na zasebnih zemljiščih, saj jo lastniki lahko 
tožijo zaradi motenja posesti. Občina bo naredila vse, kar je v njeni 
pristojnosti.

Bačičeva je dejala, da je mestni svet pred časom imenoval komisijo 
za urejanje starih stavb in fasad. Zanima jo, ali komisija dela.
Župan je odgovoril, da bo preveril, če se je komisija za urejanje 
stavb že sestala. Pripravljen bo pisni odgovor.

Darko RUDAŠ je dejal, da je skupno 
pokopališče v Černelavcih stalno 
odprto vprašanje od leta 2002, ko se 
je Pušča osamosvojila. Do skupnega 
pokopališča se še vedno nismo jasno 
opredelili. Odlok o razdelitvi naselja 
Černelavci nalaga tako pravice kot od-
govornosti, vendar žal prihaja do tega, 

da se obveznosti ne plačujejo. Na zadnjem skupnem sestanku je 
ugotovil, da je veliko neplačanih storitev tudi s strani krajanov 
Černelavcev. Predlagal je, da se v najkrajšem času skliče seja ko-
misije za romska vprašanja in na dnevni red uvrsti ta tema ter 
jasno zastavi strategija, kako naprej s skupnim pokopališčem.  
Župan je odvrnil, da je dogovor o pokopališču v Černelavcih stvar 
KS Černelavci in KS Pušča, občina je zadevo že večkrat reševala. 
Pozval je svetnika, da skliče komisijo za romska vprašanja, saj je 
njen predsednik, in na sejo povabi vse subjekte, da se že enkrat 
dogovorijo. V preteklosti smo iz proračuna krili del stroškov, ki jih 
prebivalci naselja Pušča niso pokrili, ampak tako ne more biti v 
nedogled. Doreči bo treba pravila, ki jih bodo vsi morali upoštevati. 

Suzana VARGA je dejala, da prebivalce 
Kroga zanima, kako daleč je obnova 
mostu na reki Muri proti brodu?
Župan je odgovoril, da bodo 
hidroelektrarne na reki Muri dolgoročno 
rešile tudi ta most. Naše razmišljanje 
je v smeri, da bi se skušali z Dravskimi 
elektrarnami, ki vodijo ta postopek, 

dogovoriti, da bi predhodno, preden se bodo tam izvajala urejevanja, 
že uredili ta most. 
Nada CVETKO TÖRÖK, vodja oddelka za infrastrukturo,okolje 
in prostor ter gospodarske javne službe, je odgovorila, da občina 



AKTUALNO

Špela Horvat

8april 2013
 | 

Rezultati vrtine SOB-4g 
nad pričakovanji, energetski potencial velik

Kot je ob predstavitvi rezultatov 

raziskav na raziskovalni geoter-

malni vrtini SOB-4g v Murski Soboti 

napovedal župan Anton Štihec, je 

cilj v petih letih postati energetsko 

zelena občina.

Župan Anton Štihec in di-
rektor mestne uprave Bojan 
Petrijan sta 20. marca skupaj 
s predstavniki izvajalca del 
Nafta-Geoterm javnosti pred-
stavila rezultate raziskav na 
geotermalni vrtini SOB-4g v 
Murski Soboti. Vrtina je del 
3,2 milijona vrednega projek-
ta »Izgradnja geotermalnih 
vrtin SOB-3g in SOB-4g ter 
sanacija SOB-1«. V projektu je 
2,2 milijona oz. 85 odstotkov 
sofinanciranih iz evropskega 
sklada za regionalni razvoj, 
ostalo prispeva mestna občina 
iz svojega proračuna. Projekt 
je občina prijavila v avgustu 
2010, sklep o sofinanciranju 
pa so prejeli leta 2011.
Kot je na novinarski konferen-
ci sporočil župan, vsi zbrani 
izsledki potrjujejo, da je bil de-
nar dobro naložen. Bojan Pe-
trijan, direktor mestne uprave, 
je napovedal, da se bodo tako 
vrtina SOB-4g kot vrtini SOB-
1 in SOB-3g v bližnji priho-
dnosti uporabile za izgradnjo 
ekološko neoporečnega geo-
termalnega sistema v Murski 
Soboti, s čimer bomo povečali 
delno energetsko neodvisnost 
in naredili pomemben korak k 
še bolj zeleni občini. 
Rezultati na geotermalni vr-
tini SOB-4g so namreč nad 
pričakovanimi, pravijo na ob-
čini. »Če je stroka potrdila, da 

je raziskovalna vrtina SOB-3g 
ena najboljših v Sloveniji, ima 
SOB-4g še boljše proizvodne 
karakteristike. Temperatura 
na ustju te vrtine je med 55 in 
57 ºC, samoizlivnost vrtine je 
nad 43 l/s. Pomembno je tudi, 
da ima voda primerno kemič-
no sestavo, saj pri črpanju ne 
bo izločala vodnega kamna,« 
izhaja iz poročila projekta. 
»Enako kot pri vrtini SOB-
-3g gre tudi tukaj za natrijev 
hidrogenkarbonat, ki pri čr-
panju in črpalnem preizkusu 
v cevovodih ni pustil vodnega 
kamna, kar je zelo ugodno za 
izkoriščanje,« je kemično se-
stavo vode komentiral Marijan 
Kraljič, odgovorni vodja pro-
jekta.
Odgovorni vodja del in odgo-
vorni rudarski revident z Na-
ravoslovnotehniške fakultete 
dr. Željko Vukelić je novo vrti-
no, upoštevajoč energetski po-
tencial, uvrstil v sam evropski 
vrh in jo primerja z vrtinami 
v danskem mestu Köbenhavn, 
kjer je temperatura na končni 
globini nekje 70 stopinj, tako 
temperaturo pa so v Murski 
Soboti dosegli že na tretjini 
danske globine. »V svetu velja, 
da zelo radi merijo, katera so 
najboljša, največja geotermal-
na mesta na svetu. In na pr-
vem mestu je Köbenhavn, kjer 
z okoli 16 megavati ogrevajo 
5000 gospodinjstev, Reykjavik 
na Islandiji je na drugem me-
stu, sledijo pa nekatera ame-
riška mesta. Na tej lestvici ni 
Murske Sobote, vendar se bo 
s temi rezultati in potencialom 
vsekakor uvrščala v sam vrh.« 
Vrhunski so tudi standardi, 
ki so jih upoštevali pri izved-
bi projekta, meni strokovnjak 
Vukelić, ki je potrjuje, da so 
vrtine opremljene po najvišjih 
svetovnih standardih, projekt 
pa je spremljalo domače, a vr-
hunsko znanje družbe Nafta 
Geoterm.

Župan Anton Štihec je po-
nudil vpogled v petletni plan 
občine, ki predvideva vzpo-
stavitev učinkovitega  sistema 
za ogrevanje gospodinjstev z 
geotermalno energijo. »Tako 
bomo postali ne le občina z 
največ zelenimi površinami, 
ampak tudi dejansko najbolj 
zelena občina.« Vukelić doda-
ja, da če bo imel projekt tako 
finančno kot vsebinsko pod-
poro v obliki državne strate-
gije o geotermalni energiji, so 
njegovi potenciali lahko zelo 
veliki: »Projekt lahko dobi 
dodano vrednost ne le v iz-
koriščanju toplotne energije 
za ogrevanje, ampak tudi za 
industrijske in ostale dejavno-
sti. Severovzhodna Slovenija 
v okolici Lendave v bodoče 
obeta tudi proizvodnjo elek-
trične energije iz geotermalne 
vode. Pomembno je le, da se, 
kot so se v Murski Soboti, tudi 
pri tem najdejo ljudje, ki verja-
mejo v take projekte.«
Murskosoboški župan je ob tej 
priložnosti javnosti predstavil 
projekte, ki se jih bo občina 
lotila v bližnji prihodnosti: 
»Kratkoročni cilj je širitev da-
ljinskega omrežja, v letih 2014 
in 2015 pa povezava dveh ko-
tlovnic na Lendavski in Moj-
strski ulici.« Še letos občino 
čaka prijava na večji evropski 
razpis Smart cities, v okviru 
katerega snujejo celovito da-
ljinsko omrežje po vsem me-
stu, morda tudi v povezavi s 
katerim primestnim naseljem 
ali parom novih vrtin. »Skoraj-
da vse nove objekte v občini bi 
lahko ogrevali, ne le dogrevali, 
z geotermalno energijo, seve-
da če bodo v teh objektih ime-
li nizkotemperaturni sistem,« 
je svetlo, predvsem pa zeleno 
prihodnost občine napovedal 
župan.
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Srečanje partnerskih mest mesta 
Ingolstadt

Župan z delegacijo gospodarstvenikov 
obiskal tovarno Audi

15. marca je v našem nemškem 

pobratenem mestu potekalo sre-

čanje njegovih partnerskih mest, ki 

se ga je udeležil tudi župan Anton 

Štihec s podžupanjo Simono Čopi 

in podžupanom Jožetom Casarjem.

Srečanje ob otvoritvi sejma 
MIBA (Mittelbayerische Aus-
stellung), na katerem se vsaki 
dve leti predstavlja tudi vseh 
devet partnerskih mest, je bilo 
ponovno priložnost za okrepi-
tev prijateljskih stikov in odlič-
na priložnost za vzpostavitev 
novih. Župan Štihec se je na 
uradnem sprejemu predstavni-
kov partnerskih mest zahvalil 
nadžupanu mesta Ingolstadt 

Alfredu Lehmannu za povabi-
lo in dolgoletno prijateljstvo, 
ki povezuje naši mesti. Še po-
sebej se je zahvalil dolgoletne-
mu županu mesta Ingolstadt 
in častnemu občanu Murske 
Sobote Petru Schnellu, ki je 
zaslužen, da se je prijateljstvo 
ohranilo več kot 30 let. Dele-
gacija mestne občine se je sku-
paj s predstavniki mest Carra-
ra (Italija), Grasse (Francija), 
Györ (Madžarska), Kirkcaldy 
(Škotska), Kragujevac (Srbija), 
Manisa (Turčija), Moskva (Ru-
sija) in Opole (Poljska) udeleži-
la tudi uradne otvoritve sejma 
MIBA, ki ga je letos v Ingol-
stadtu odprla ministrica dežele 
Bavarske za delo in družino 
Christine Hadertauer. Skupaj z 
vodstvom mesta Ingolstadt in 
direktorjem sejma se je mini-
strica dalj časa zadržala tudi na 
sejemskem prostoru Mestne 
občine Murska Sobota, kjer 

so se poleg Hotela Diana, ki je 
poskrbel za gostinsko ponud-
bo, predstavili tudi Panonske 
terme in Medičarstvo Celec s 
svojimi sladkimi izdelki.
Mednarodno srečanje je bilo 
tudi priložnost za razgovore 
o nadaljnjem sodelovanju in 
medsebojnem povezovanju 
prijateljskih mest, predvsem 
na področju kulturnih izme-
njav ter sodelovanja mladih v 
različnih mednarodnih pro-
jektih na področju športa, izo-
braževanja in kulture. Pri tovr-
stnem projektu je v minulem 
juliju sodelovalo tudi deset di-
jakov iz Murske Sobote, ki so 
se v Ingolstadtu udeležili med-
narodnega projekta »Divja 
rast«; svoj zaključni »izdelek« 
– gledališko-plesno uprizori-
tev – so skupaj s 70 vrstniki 
iz Ingolstadta predstavili tudi 
občinstvu v Murski Soboti.

Župan Anton Štihec je pred sre-

čanjem partnerskih mest mesta 

Ingolstadt skupaj s člani odbora za 

razvoj, inovacije in konkurenčnost 

pri Pomurski gospodarski zbornici 

obiskal tovarno Audi. 

Pomurska gospodarska zbor-
nica za svoje člane tradicio-
nalno organizira letno stro-
kovno ekskurzijo v različne 
proizvodne in tehnološke 
obrate. Letošnji obisk Ingol-
stadta in ene vodilnih tovarn 
v Evropi na področju izde-
lave avtomobilov, ki slovi po 
odlični organizaciji in najso-
dobnejši tehnologiji dela, sta 
bila za udeležence izredno 
poučna. Po ogledu tovarne 

je sledil še obisk Audijevega 
muzeja. V sklopu obiska je 
župana Štihca in delegacijo 
gospodarstvenikov, ki jo je 
vodil direktor Pomurske go-

spodarske zbornice Robert 
Grah, sprejel tudi nadžupan 
mesta Ingolstadt dr. Alfred 
Lehmann skupaj z nekdanjim 
županom Petrom Schnellom.
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Vida Lukač

Župan sprejel 
ministra za gospodarski razvoj in tehnologijo

Vida Lukač

Župan sprejel evropskega poslanca 
Alojza Peterleta

Župan Anton Štihec je v začetku apri-

la na uradnem obisku sprejel ministra 

za gospodarski razvoj in tehnologijo 

mag. Stanka Stepišnika, ki sta ga 

spremljala državni sekretar v kabine-

tu predsednice vlade Gašpar Gašpar 

Mišič in vodja kabineta ministra Ale-

ksander Arsekić. Obiska se je udeležil 

tudi poslanec Branko Ficko. 

Župan je navzočim predstavil 
občino, gospodarsko stanje v 
njej in potenciale, ki jih ima-
mo na področju gospodarstva. 
Ob tem je izpostavil predvsem 
velik potencial geotermalne 
energije, kar je bilo dokazano 
s projektom Turistični center 
Fazanerija – energetski del, in 
ministra prosil za pomoč pri 
nadaljnjih korakih na poti ve-
čjega koriščenja tega naravne-

ga potenciala. Ministru z ekipo 
je predstavil tudi prihodnje ve-
čje projekte v občini, ki bodo 
bistveno vplivali na kakovost 
življenja občanov in vseh Po-
murcev. To so elektrifikacija 
železniške proge, južna obvo-
znica in vodooskrba. V pogo-
voru so se dotaknili tudi pere-
čih problematik v regiji, kot so 
visoka brezposelnost in težave 
v podjetju Mura.
Minister je dejal, da je župan 
Štihec skrben župan, ki dobro 
skrbi za občino, in na podla-
gi predstavljenega izpostavil 
dobre usmeritve občine, ki 
temeljijo na strateških pred-
nostih regije, predvsem geo-
termalni energiji. Poudaril je, 
da bodo evropska sredstva 
v finančni perspektivi 2014–
2020 namenjena predvsem za 
podjetniške projekte, ki bodo 
ustvarjali in ohranjali delovna 
mesta ali povečevali dodano 
vrednost, poleg tega pa tudi 
skrbeli za okolje. Navedel je, 

Evropski poslanec je župa-
nu predstavil svoj pogled na 
trenutno situacijo v državi in 
izpostavil, da se težav, ki smo 
jim priča v Sloveniji, žal ne 
da rešiti kratkoročno. Opisal 
je tudi primer dobre prakse 
na Finskem, ki je imela v pre-
teklosti podobne težave kot 
Slovenija, danes pa je v mar-
sičem najboljša na svetu. Po-
govor je tekel tudi o evropski 
direktivi glede voda, ki je bila 
v Sloveniji ponekod napačno 
interpretirana, v njem pa je 
evropski poslanec predstavil 
stališče Bruslja. Župan je go-
stu predstavil občino in izzi-
ve, s katerimi se soočamo. Na 
primeru podeljevanja koncesij 

za visoko šolstvo je predstavil 
razlike, ki obstajajo v primer-
javi z osrednjim delom države. 
Peterle je po obisku pri župa-
nu obiskal Ekonomsko šolo 
Murska Sobota, kjer je skupaj 
s poslancem Horvatom, ki je 
predsednik odbora za zunanjo 
politiko državnega zbora, so-
deloval v javni debati na temo 
»Aktiven državljan Slovenije in 
Evropske unije«.

Župan Anton Štihec je v svojem 

uradu sprejel evropskega poslanca 

Alojza Peterleta, ki sta ga spremlja-

la poslanec državnega zbora Jožef 

Horvat in mestni svetnik Dezider 

Šooš.

da bo usmeritev temeljila na 
sofinanciranju manjšega šte-
vila projektov večjih vrednosti 
in z velikimi multiplikativnimi 
učinki na okolje. Poleg turizma 
in energetske sanacije stavb je 
kot prednost Pomurja izposta-
vil tudi kmetijstvo. Pomurje bi 
namreč lahko postalo »zele-
njavni vrt« Slovenije. Minister 
je pohvalil še dobro urejeno 
optično omrežje v celotni ob-
čini, ki je predpogoj za razvoj.
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Tadej Kirinčič

Bogomir Rola

Predsednik Pahor 
Mursko Soboto predstavil kot vzor Sloveniji

»Ura za Zemljo« 
v Mestni občini Murska Sobota

»Ura za Zemljo« je global-
na okoljska pobuda ter par-
tnerstvo z WWF in Leom 
Burnettom. Iniciativa je po-
sameznike, podjetja, vlade in 
skupnosti pozvala, da v sobo-
to, 23. 3. 2013, ob 20.30 za eno 
uro ugasnejo luči in tako izra-
zijo podporo okoljski trajno-
stni akciji. Slovenija v projektu 
sodeluje že četrto leto. V mi-
nulem letu je glavnemu koor-
dinatorju projekta v Sloveniji, 
OŠ Mihe Pintarja Toleda iz 
Velenja, uspelo v sodelovanje 
vključiti več kot 30 slovenskih 
občin. Ob dogovorjeni uri so 
luči ugasnili na kulturno-zgo-
dovinskih objektih, oglasnih 
panojih in mestnih razsvetlja-

vah. V temi so ostali gradovi 
v Ljubljani, Celju, Slovenskih 
Konjicah, Mariboru, Velenju, 
Šoštanju in na Ptuju ter števil-
ne ulice, zgradbe, trgi in mu-
zeji.
Pobudi smo se v mestni občini 
pridružili četrtič in za eno uro 
izklopili dele javne razsvetljave 
oz. jo zmanjšali za polovico. S 
tem smo privarčevali 38 kWh 
električne energije. Med dru-
gim sta bili ugasnjeni osvetlitvi 
spomenika na Trgu zmage in 
Soboškega gradu.

V Mestni občini Murska Sobota, 

kjer se iniciativi »Ura za Zemljo« 

pridružujemo vse od začetka, smo 

tudi letos v soboto, 23. marca 

2013, med 20.30 in 21.30 ugasni-

li luči javne razsvetljave, tam, kjer 

tehnologija to omogoča, pa je bila 

osvetlitev zmanjšana za polovico.

Ob svetovnem dnevu Romov, ki ga si-

cer obeležujemo 8. aprila, je v petek, 6. 

aprila, v športni dvorani Osnovne šole I 

v Murski Soboti potekala osrednja kul-

turna prireditev ob tem prazniku. 

Prireditve, ki sta jo pripravi-
la Zveza Romov Slovenije in 
društvo Romani Union, sta se 
kot slavnostna govornika ude-
ležila tudi župan Anton Štihec 
in predsednik republike Bo-

samostojno krajevno skupnost 
in gasilsko društvo, pa tudi pr-
vega mestnega svetnika, še pre-
den je to zahtevala zakonodaja 
na državni ravni. »Tako smo 
lahko vzor drugim delom Slo-
venije pri tem, kako lahko sobi-
vajo Romi in matični narod,« je 
še dejal župan Štihec. 

Z njim se je strinjal najvišji gost 
prireditve, predsednik Borut 
Pahor, ki je ob tem dodal, da 
obstajajo v Sloveniji različne 
prakse obnašanja Romov v do-
ločenih okoljih in teh okolij do 
navzočnosti Romov. Vzorčni 
primeri, kot je Murska Sobota, 
po njegovem mnenju morajo 
prevladati. Meni, da so Romi v 
Sloveniji v boljšem položaju ter 
v pravnem in človeškem smislu 
vendarle obravnavani zelo ena-
kovredno, bolj kot marsikje dru-
gje v Evropi, a vendar nikoli ne 
smemo biti zadovoljni z doseže-
nim. Sam se je namreč kot nek-
danji evropski poslanec soočal 
s težavo in izzivom vključeno-

rut Pahor. Prvi je spregovoril 
murskosoboški župan, ki je v 
svojem govoru poudaril, da so 
pripadniki romske manjšine 
enakovredni prebivalci občine. 
Murska Sobota si je namreč v 
preteklosti, seveda pa tudi da-
nes, zelo prizadevala, da bi se 
romska skupnost čim hitreje 
vključila v okolje. Romi, ki ži-
vijo v naselju Pušča pri Murski 
Soboti, so namreč dobili prvi 
romski vrtec v Sloveniji, prvo 

sti Romov v širšo družbo, zato 
mu je to področje še toliko bolj 
poznano. Pahor se je ob tem 
dotaknil tudi krize ter težkih go-
spodarskih in socialnih razmer, 
v katerih smo se znašli. »Zla-
sti to čutijo manjšine, ne samo 
nacionalne ali etnične, ampak 
vse, zato je pomembno, da se je 
sprožil družbeni nagon po pre-
živetju, kjer se spreminja zelo 
pomembna psihologija, saj ne 
sprašujemo več toliko, kaj lahko 
drugi storijo za nas, pač pa vse 
bolj, kaj lahko mi oziroma jaz 
storim za druge,« je poudaril Pa-
hor. Ta družbeni nagon po pre-
živetju, ki se je sprožil, po nje-
govem prepričanju v času krize 
nosi novo energijo, ki se mu zdi 
prvi pravi znanilec možnosti, da 
se iz krize tudi povlečemo.

Slavnostnemu govoru je sledil 
še bogat kulturni program. Za 
popestritev prireditve sta po-
skrbeli glasbeni zasedbi Damar 
in Rom-ton ter plesna skupina 
Balerima.
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Aleksandra Grah

Kjer je ljubezen, 
je življenje

Tako se je glasilo vodilo letošnje 

prireditve ob prazniku mam, star-

šev in družine, ki jo je organizirala 

Krajevna skupnost Bakovci v sode-

lovanju z Župnijo Bakovci. 

Kot prvi so v kulturnem pro-
gramu nastopili najmlajši iz 
Vrtca Krtek, ki so v ritmih fol-
klore zaplesali na dve ljudski 
pesmi. Program ob materin-
skem dnevu so pripravili tudi 
učenci Osnovne šole Bakovci, 
in sicer je šolski pevski zbor 
zapel dve pesmi, pod men-
torstvom glasbenega učitelja 
Luke Ščavničarja sta se s svoji-
ma inštrumentoma predstavila 
Timi Bencak in Julijan Škra-
ban, z deklamacijo »Velik son-
čen dan« pa sta nastopila Tine 
Lukač in Vanessa Gomboši. 
Zapela je tudi Hana Štefanec. 
Na prireditvi ob materinskem 
dnevu je v pozdravnem nago-
voru nastopil dolgoletni rav-
natelj in častni krajan Bakov-
cev Štefan Antolin, ki je med 
drugim poudaril pomen žen-
ske emancipacije v vseh sferah 
družbe. S priredbo pesmi o 
materi se je predstavil Robert 

Smodiš, ki je nastopil s prired-
bo klasične skladbe za kitaro 
anonimnega avtorja »Ljube-
zenska serenada«. V Bakovcih 
imajo veliko pesniških duš. 
Ena izmed njih je Ana Novak, 
ki je napisala pesem »Mami za 
praznik«, in to pesem so zapeli 
mladi iz Bakovcev. Mladeni-
ča iz kulturnega društva sta v 
kratkem skeču vsem obisko-
valcem pokazala, kako poteka 
njuna rekreacija. Društvo upo-
kojencev Bakovci se je pred-
stavilo s predstavo »Vaške kle-
petulje«. Za dobro vzdušje so 
s plesnim nastopom poskrbele 
mažoretke Prekmurske godbe 
Bakovci. Na koncu so se s sku-
pno pesmijo »Mati draga, le 
poslušaj me« svojim mamam 
zahvalili mladi iz Bakovcev. 
Po končanem uradnem delu je 
sledilo druženje z znanim hu-
moristom Francem Gorzo.

Ob minulih praznikih v mesecu 

marcu, ko so praznovale ženske in 

matere, so v mnogih krajevnih sku-

pnostih potekale številne prireditve, 

s katerimi so obeležili dan žena in 

materinski dan. 

Vseh žensk so se spomnili 
tudi v Černelavcih, kjer so dan 
žena obeležili s proslavo, ki 
jo je spremljal bogat kulturni 
program, v okviru katerega so 
nastopili upokojenski pevski 
zbor Vladimir Močan iz Mur-
ske Sobote, otroška skupina 
Sonček, Ljudski godci iz Čer-
nelavcev in vsestranski kul-

Aleksandra Grah

Proslava 
za vse ženske

turni ustvarjalec Milivoj Miki 
Roš z monodramo. V kulturni 
dvorani vaškega doma se je na 
prireditvi zbralo blizu dvesto 
ljudi, vse žene pa so na koncu 
čakale žametne vrtnice. 
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nicam nežnejšega spola, zaže-
lel vse najboljše ob praznova-
nju. Za veliko dobre volje so 
poskrbeli vsi nastopajoči. Kot 
prve so s pesmijo nastopile 
članice upokojenskega pev-
skega zbora Püngrad, zaigrali 
in zapeli so tudi Ljudski pevci 
iz Satahovcev. Pod vodstvom 
Tadeja Ropoše so zaigrali mla-
di kitaristi, svojim mamam pa 
so deklamacije in pesmi na-

Marec tudi v Krogu 
namenjen ženam, materam in dekletom Anita Gaber

Po gladini reke Mure med Krogom 

in Vučjo vasjo že desetleja vozi 

brod, ki je velikega pomena za 

Prekmurce in Prleke, saj povezuje 

prebivalce obeh bregov reke. Je bli-

žnjica za prebivalce z obeh strani, 

saj imajo Prekmurci veliko gozdov 

ter razna kmetijska zemljišča in vi-

nograde na desnem bregu.

Že lani jeseni, ko so bile velike 
poplave in je deroča reka s se-
boj prinesla velike hlode dre-
ves, je bil brod poškodovan, 
zato se je na reki Muri pri Kro-
gu za nekaj mesecev ustavil.
Debla so poškodovala obe 
ladji broda, njen leseni po-
dest, ograjo in železna nosilca, 
prek katerih je brod pritrjen 
z jekleno vrvjo, ki je razpeta 
med obema bregovoma, da se 
ob pomoči škripca in rečnega 
toka sploh lahko premika po 
reki. Ker je koledarske zime že 
zdavnaj konec, upamo pa, da 
tudi visokih voda, ki jih je bilo 
v zadnjem času na našem ob-
močju kar nekaj, zato se turi-
stična sezona ter dela v gozdu 
in na polju hitro približujejo, 
se je lastnik broda, ki je Me-

Geza Grabar

Nesreča jeseni 
ustavila kroški brod 

V organizaciji Krajevne skupnosti 

Krog in Športnega, kulturnega in 

turističnega društva Kroške tikvi je 

v marcu v Krogu potekala prireditev 

ob prazniku dneva žena in materin-

skem dnevu. 

Marec je namreč mesec, ko 
praznujejo žene, matere in 
dekleta. Vse krajanke Kroga 
so bile zato 24. marca vablje-
ne v tamkajšnjo telovadnico. 
Namen prireditve je bil, da se 
žene, mame in vsi ostali krajani 
zberejo, malo spočijejo in po-
veselijo. Prireditev je obiskal 
tudi župan mestne občine An-
ton Štihec s soprogo in vsem 
zbranim, predvsem predstav-

stna občina Murska Sobota, 
že minuli mesec lotil njegove 
sanacije.
Med tistimi, ki bodo vnovične 
vloge broda najbolj veseli, je 

zagotovo tudi njegov brodar 
Štefan Varga. 

menili osnovnošolski otroci 
kroške podružnice Osnovne 
šole II. Za obilico smeha so 
poskrbeli gostje iz Lipe, člani 
ljubiteljske gledališke skupine 
»Veseli vandrovci« iz Kultur-
no-umetniškega društva Lipa 
so namreč odigrali skeč. Po 
kulturni prireditvi sta sledila še 
manjša pogostitev in prijetno 
druženje.
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Aleksandra Grah

Nepozabno zimovanje otrok 
na smučišču Weinebene

Mestna občina Murska Sobota je 

v sodelovanju z Gimnazijo Murska 

Sobota ter osnovnimi šolami iz 

Murske Sobote in Bakovcev orga-

nizirala tridnevno zimovanje za 43 

otrok iz družin v mestni občini, ki 

si tovrstnega zimovanja sicer ne bi 

mogli privoščiti. 

V času od 22. do 24. marca 
so se zimovanja na smučišču 
Weinebene, s kratko šolo smu-
čanja in drugimi dejavnostmi 
na snegu, udeležili otroci od 
petega do sedmega razreda 
štirih osnovnih šol – Osnovne 
šole I Murska Sobota, Osnov-
ne šole II Murska Sobota, 
Osnovne šole III Murska 
Sobota in Osnovne šole Ba-
kovci. Koordinator projekta 
je bil Marjan Horvat, športni 
pedagog na murskosoboški 
gimnaziji. Stroške zimovanja 
na tem avstrijskem smučišču 
so organizatorji v celoti pokrili 
s prispevki donatorjev, pri če-
mer je bil glavni donator pen-
zion Weinebenehaus, ki je kril 
stroške bivanja in prehrane. 
Iz vsake šole je bilo izbranih 
dvanajst učencev, prednost so 

ženju in kosilu z novo izku-
šnjo odpravili proti domu. Po 
mnenju večine udeležencev in 
njihovih spremljevalcev je bilo 
zimovanje nepozabno doži-
vetje. Udeleženka Lea Kozic 
je povedala: »V spominu mi 
bodo najbolj ostali smučar-
ske dogodivščine in druženje 
s prijateljicami.« Klavdija Za-
dravec se je zimovanja spo-
minjala tako: »Na poti domov 
sem razmišljala o tem, da bi 
rada doživela še veliko takšnih 
dogodivščin.« Otroci so se s 
smučišča Weinebene vračali 
polni novih vtisov in srečni, 
da so imeli priložnost prvič 
stopiti na smuči. Ob tej prilo-
žnosti se Mestna občina Mur-
ska Sobota zahvaljuje vsem 
donatorjem, ki so 43 otrokom 
omogočili nepozabne trenut-
ke zimskih radosti. Sredstva so 

imeli tisti, ki še niso smučali. 
Učitelji smučanja in spremlje-
valci so se zimovanja udele-
žili prostovoljno in brezplač-
no. Otroke so tako spremljali 
Marjan Horvat, Ines Kuplen, 
Polonca Horvat, Mihael Šliht-
huber, Alenka Gruškovnjak, 
Vida Bukvič, Barbara Meglič, 
Denis Ficko, Nuša Grah in 
Nastja Topovšek. Otroci so 
se skupaj s spremljevalci v pe-
tek, 22. marca, okrog 14. ure 
z avtobusom odpravili proti 
temu avstrijskemu smučišču, 
kamor so prispeli okrog 18. 
ure. Po namestitvi so se otro-
ci zbrali pri večerji, nato pa 
se z baklami peš odpravili do 
smučišča. V soboto so kmalu 
po zajtrku z učitelji smučanja 
in spremljevalci že bili po-
novno na smučišču, kjer so 
usvojili osnove smučanja, s 
smučanjem pa so nadaljevali 
tudi popoldne. V soboto zve-
čer so organizatorji za otroke 
pripravili poseben družabni 
večer, kjer so se šole pomerile 
v kvizu, večer pa se je končal 
s plesom do poznih večernih 
ur. V nedeljo so se učenci še 
zadnjič odpravili na smučišče, 
nato pa se po zaključnem dru-

poleg Mestne občine Murska 
Sobota prispevali Pomurske 
lekarne, Komunala Murska 
Sobota, Saubermacher Slove-
nija, Saubermacher Komuna-
la, Roto, GMT, Megras, BTC, 
Avtobusni promet, SGP Po-
mgrad, Mlinopek, Vzajemna, 
Zavarovalnica Triglav, Raden-
ska, SGT Karmen Kaučič, s. 
p., Tiskarna Klar in Reklamna 
agencija Vizija. Zahvaljujejo 
se tudi učiteljem in spremlje-
valcem za njihov prispevek ter 
koordinatorju projekta Marja-
nu Horvatu.
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Špela Horvat

Odlični rezultati Srednje poklicne in tehniške šole
v znanju nemščine

Med odličnimi rezultati Srednje 

poklicne in tehniške šole Murska 

Sobota na državnem tekmovanju 

iz nemškega jezika izstopa naslov 

državnega prvaka, ki ga je osvojil 

Matjaž Škafar. 

Na letošnjem državnem tek-
movanju v znanju nemškega 
jezika, ki ga organizira Slo-
vensko društvo učiteljev nem-
škega jezika, je bila Srednja 
poklicna in tehniška šola še 
posebej uspešna. Tekmovanja, 
ki je vsebinsko razdeljeno v 
štiri dele: bralno razumevanje, 
strukture, slovnica in spis, so 
se murskosoboški dijaki ude-
ležili v dveh kategorijah (drugi 
in tretji letniki), domov pa so 
prinesli tri srebrna in kar štiri 
zlata priznanja. 

Zlato so osvojili Maja Pučko 
(3. mesto), Sanny Škerban (4. 
mesto), oba dijaka drugega le-
tnika, ter Gregor Ivanič iz tre-
tjega letnika (3. mesto). Srebr-
na priznanja med dijaki drugih 
letnikov sta dosegla Klemen 
Nemec (5. mesto) in Matevž 
Bratina (8. mesto), vsi do sedaj 
našteti so dijaki programa teh-

nik računalništva. Prejemnik 
srebrnega priznanja med dija-
ki tretjih letnikov pa je Miran 
Fekonja (5. mesto), dijak pro-
grama okoljevarstveni tehnik. 
Prav tako pod mentorstvom 
profesorice Romane Šnurer 
Cifer se je tekmovanja udele-
žil dijak drugega letnika stroj-
ne usmeritve Matjaž Škafar, ki 
je osvojil prvo mesto in tako 

postal državni prvak v svoji 
kategoriji.

Kot nam je povedal Matjaž, so 
tritedenske priprave potekale 
deloma v šoli, večinoma pa se 
je na tekmovanje pripravljal 
doma, za kar je porabil kar 
nekaj ur tedensko. »Veliko po-
menita že predhodno znanje 
in pa ‚posluh‘ za nemški jezik, 
ampak brez vaje in dela sko-
raj ni mogoče doseči dobrih 
rezultatov,« pojasni 17-letnik 
iz Žižkov, za katerega je ome-
njeno odličje prvo tovrstno iz 
nemščine, a mu niso tuja niti 
tekmovanja iz matematike, v 
katerih je lansko leto prav tako 
osvojil naziv državnega prvaka 
v kategoriji tehniških srednjih 
šol. Številne dobre rezultate je 
nizal že v osnovni šoli, pred-
vsem s tehniških področij.

Matjaž je ob nazivu državnega 
prvaka iz nemščine prejel tudi 
nagrado, tj. enomesečno biva-
nje v Nemčiji. »Nagrada je pri-
šla nepričakovano, predvsem 
upoštevajoč dejstvo, da osvo-

jitev prvega mesta v kategoriji 
še ne prinese nagrade,« pove 
mladenič, ki se bo na pot od-
pravil predvidoma konec juni-
ja. Dva tedna bo preživel pri 
izbrani družini, preostali čas 
pa bo potoval po državi. Na-
men bivanja je namreč med-
kulturno povezovanje in spo-
znavanje ljudi iz drugih držav. 

Matjaž še ne ve, kam ga bo 
po zaključku programa stroj-
ni tehnik na Srednji poklicni 
in tehniški šoli v Murski So-
boti ponesla študijska pot, saj 
odločitve o tem še ni sprejel. 
Vsekakor, pravi, bo ostal v 
svoji stroki in na tehniškem 
področju, kjer se v prihodno-
sti tudi želi zaposliti. A pri tem 
ne izključuje, da bi se odpravil 
v tujino.
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Bogata kulturna dejavnost učencev 
prve osnovne šole

V okviru izbirnih predmetov šolsko 

novinarstvo, retorika in gledališki 

klub učenci popestrijo številne kul-

turne prireditve v šoli in tudi zunaj 

nje, sodelujejo na različnih literar-

nih natečajih, pripravili so kulturni 

program prireditve za starejše ob-

čane Mestnih četrti Murska Sobota 

V tem šolskem letu so mladi 
novinarji izdali »Jesenske no-
vičke«, ki so na voljo tudi v 
obliki bloga, nekaj zanimivih 
idej pa bomo uresničili še v 
spomladanskih mesecih.
Že v septembru sta se učenki 
Dona Vinkovič in Nina Krpič 
udeležili srečanja pri predse-
dniku države Danilu Türku. 
Slednji sicer ne opravlja več 
dela predsednika, spomini 
na ta dogodek pa bodo sed-
mošolkama ostali za zmeraj. 
Njuna spisa sta bila nagrajena 
na tretjem literarnem natečaju 
»Moja rodna domovina«.
Učenci sodelujejo z Murskim 
valom ter Pokrajinsko in štu-
dijsko knjižnico, kjer se vsako 
leto predstavijo v vlogi bralcev 
ob podelitvi večernice.

in za Društvo vojnih invalidov, kate-

rega člani jim znova in znova radi 

prisluhnejo, saj učenci za njihovo 

srečanje kulturni program pripra-

vljajo že vrsto let. Letos so jim mar-

čevsko dopoldne popestrili učenci z 

mentorico Andrejo Ošlaj. 

Vse to kaže na pestro kultur-
no razvejanost učencev naše 
šole in povezanost z okoljem. 
Šola si je v preteklem šolskem 
letu pridobila naziv »kulturna 
šola«, kar učenci s pestrim de-
lom potrjujejo tudi v tem šol-
skem letu. 

Cvetka Šavel Kerman,  
mentorica
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Geza Grabar

OŠ III Murska Sobota 
kot ekošola za zgled

Multimedijsko vozilo, imenovano 

e-transformer, v katerem sta ja-

sno predstavljena vloga in pomen 

ločenega zbiranja odsluženih elek-

tričnih in elektronskih aparatov, od-

padnih sijalk in baterij, se je zahva-

ljujoč omenjeni šoli prve dni marca 

sploh prvič ustavilo na devetletki v 

mestni občini.

Osnovna šola III, ki je že 
enajsto leto v nacionalnem 
projektu ekošol, iz leta v leto 
daje velik poudarek različnim 
dejavnostim s področja eko-
logije: od osveščanja mladih v 
obliki ekokviza, različnih regij-
skih in nacionalnih razpisanih 
projektov (denimo »Plastenka, 
moja prijateljica«) do različnih 
akcij zbiranja. Ob koncu vsa-
kega koledarskega leta učenci 
sodelujejo tudi v natečaju na 
temo o prednovoletnem času, 
ko izdelujejo različne voščilni-
ce in risbe. Letos bo na šoli na-
stal še zeliščni vrt, opremljen z 
informativnimi tablami, učen-
ci pa bodo spoznavali vrste 
zelišč. 
Kot poudarja prva ekokoor-
dinatorka na šoli Ana Bala-
žic (druga koordinatorka s 
tega področja je Mira Pojbič 
Vöröš), so se že v minulem 
šolskem letu odločili, da bodo 
ob že uveljavljenih dejavno-
stih, povezanih z ekologijo, 
dali večji poudarek ločevanju 
odpadkov in ločenemu zbira-
nju. Doslej so na šoli ločevali 

papir, plastenke in mešane ko-
munalne odpadke, v šolski ku-
hinji in jedilnici pa tudi biolo-
ške odpadke. Prav v teh dneh 
so storili še korak naprej. 
Kot pojasnjuje Balažičeva, je 
bil namen obiska multimedij-
skega vozila prikaz vloge loče-
vanja električne in elektronske 
embalaže, saj so v omenje-
nem vozilu ob poučnem filmu 
predstavljeni različni odsluže-
ni električni aparati in emba-
laža ter način in mesta za zbi-
ranje. Praksa namreč kaže, da 
večina teh odpadkov še vedno 
roma med mešane komunalne 
odpadke, kar je zaradi vseb-
nosti različnih nevarnih snovi 
zelo nevarno. Da bi se slika iz-
boljšala, so se v družbi ZEOS, 
ravnanje z odpadno električno 
in elektronsko opremo v Slo-
veniji, odločili za široko naci-
onalno kampanjo osveščanja, 
zlasti mladih. V ta okvir sodi 
tudi njihovo multimedijsko 
vozilo. 
Vozilo je bilo na šolskem dvo-
rišču ves čas pouka. V njem so 
se mudili vsi učenci omenjene 

šole in tudi učenci OŠ IV, uči-
telji, starši, na voljo pa je bil 
tudi občanom.
Na dan, ko je bilo učencem 
predstavljeno novo področje 
ločenega zbiranja odpadkov, 
so imeli ti tudi možnost, da so 
lahko v ustrezne zabojnike že 
odložili odpadne električne in 
elektronske aparate, sijalke in 
baterije. Kako izjemnega od-
ziva je deležno multimedijsko 
vozilo, pove podatek, da so 
nanj na OŠ III čakali od ok-
tobra lani. 
Poleg ločevanja odpadkov na 
tretji devetletki izvajajo tudi 
različne mesečne akcije zbi-
ranja odpadnega papirja in 
plastenk, zbirajo pa tudi od-
služene mobilnike, kartuše 
in tonerje. Že dve leti je šola 
vključena v dobrodelno ak-
cijo zbiranja plastičnih zama-
škov. Med 15. marcem in 15. 
aprilom se bodo vključili še v 
akcijo zbiranja odpadnih elek-
tričnih in elektronskih apara-
tov, odpadnih sijalk in baterij. 
Ta bo potekala na vseh po-
murskih šolah in jo bo izvajala 
prav družba ZEOS iz Ljublja-
ne. Ker je skladno s hitrim teh-
nološkim razvojem odslužene 
električne in elektronske opre-
me vedno več, z njo pa tudi 
dilema, kam s temi odpadki, 
bodo na šoli po končani akciji 
nadaljevali z zbiranjem odpa-
dne električne in elektronske 
opreme. Redni odvoz zanjo bo 
zagotovilo specializirano pod-
jetne na tem področju ZEOS. 
Pri zbiranju oziroma odvozu 
plastenk imajo na šoli podpi-
sano pogodbo s Centrom za 
ravnanje z odpadki (CERO) 
Puconci, za odvoz papirja pa 
s podjetjem Dinos.
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Geza Grabar

Sto let 
Frančke Kuran iz Rakičana

Ameriška Prekmurka šele zadnje 

leto prebiva v Domu starejših Ra-

kičan, kjer je tudi slavila častitljivi 

jubilej. 

Rodila se je v Združenih drža-
vah Amerike in se kot majhen 
otrok s starši vrnila v Rakičan, 
kjer je živela do 18. leta. Ker 
so bile življenjske razmere v 
20. in 30. letih prejšnjega sto-
letja tudi pri nas slabe, se je s 
trebuhom za kruhom odpravi-
la nazaj v Ameriko, kjer si je 
našla delo kot šivilja in spo-

znala moža Johana ali – kot ga 
je klicala – Džonija, doma iz 
Makarske na Hrvaškem, ki je 
bil zaposlen kot mehanik. Tam 
sta živela 45 let. 
Po 45 letih sta se vrnila v Dal-
macijo, kjer sta nekaj let uživa-
la zasluženi pokoj. Dalmacijo 
je vzljubila tudi sama, saj se je 
v njenem podnebju ugodno 
počutila. Ko ji je pred leti mož 
umrl, se je Frančiška vrnila v 
rodno Prekmurje in se prese-
lila v Mursko Soboto, kjer je 
živela vse do svojega 99. leta. 
Sedaj že leto dni živi v Domu 
starejših Rakičan, kjer se po-
čuti zelo dobro. Ker je kljub 
svoji visoki starosti še dobrega 
zdravja, se v spremstvu zapo-
slenih iz doma večkrat poda 
na sprehod v park. Pravi, da 
si tam nabira moči za telo in 
dušo. Rada poje, moli in pre-

bira dnevno časopisje. Ker ni 
pozabila angleškega jezika, 
jo zaposleni kličejo kar Fran-
cis. Ob njenem 100. rojstnem 
dnevu so ji v domu pripravili 
slovesnost s slavnostno tor-
to. Čestital ji je tudi direktor 
doma Zoran Hoblaj, krajši 
kulturni program pa so ji pri-
pravili malčki iz rakičanskega 
vrtca. Za njen rojstni dan so 
ji prišli čestitat tudi ožji soro-
dniki, ki jo večkrat obiščejo v 
domu. 
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Dan za spremembe 
s humanitarno noto Aleksandra Grah 

Prvo aprilsko soboto je potekala 

že četrta vseslovenska akcija Dan 

za spremembe, s katero so števil-

ni prostovoljci znova dokazali, da v 

Sloveniji obstaja veliko ljudi in raz-

ličnih organizacij, ki skupaj zmorejo 

spreminjati stvari na bolje.

Nosilec dejavnosti v Mur-
ski Soboti je bila Hiša Sadeži 
družbe, ki je v sodelovanju z 
osnovnimi šolami in vrtcem, 
društvom upokojencev, štu-
dentskim klubom, Pomur-
skim društvom za krepitev 
socialnega dela, dobrodelnim 
društvom Pomagajmo odpr-
tih src in mestno občino or-
ganizirala veliko dobrodelno 
akcijo. Osrednji dogodek dne-
va za spremembe je potekal v 
telovadnici Osnovne šole III 
v Murski Soboti, kjer je bil 
organiziran bolšji sejem oz. 
dobrodelni bazar z devetimi 
stojnicami. Na sejmu je z de-
monstracijo poligona za po-
ganjače in kolesarje sodelovala 
tudi Policijska uprava Murska 
Sobota. Tema letošnjega, že 
četrtega dneva za spremembe 
je bila izmenjava in simbolična 
prodaja predmetov, s katerimi 
so organizatorji želeli čim več 
osnovnošolcem omogočiti, da 
se udeležijo šole v naravi. Tako 
so šolarji in drugi prostovoljci 
zbirali različne še uporabne 

predmete, kot so kuhinjski 
pripomočki, pripomočki za 
prostočasne dejavnosti (ko-
lesa, rolerji), oblačila, knjige, 
priročniki, gospodinjski apara-
ti in drugi uporabni predmeti. 
Vsakdo, ki je na bolšjem sej-
mu našel kaj primernega zase, 
je za izbrano odštel vsaj pol 
evra ali več ter s tem dodal 
svoj prispevek v šolske sklade 
osnovnih šol v Mestni občini 
Murska Sobota.
Bazar starih uporabnih stvari 
je potekal tudi v vaškem domu 
v Bakovcih. Organiziran je bila 
v okviru dobrodelnega dru-
štva Pomagajmo odprtih src 

in Osnovne šole Bakovci. Iz-
kupiček bo namenjen izpeljavi 
poletnega otroškega tabora. 
»Kljub selitvi pod streho, v 
telovadnico Osnovne šole III, 
in malo stran iz centra smo 
izpeljali odlično akcijo,« je do-
brodelno prireditev komenti-
ral vodja Hiše Sadeži družbe 
mag. Darko Krajnc. Izkupiček 
od prodanih predmetov, ki so 
jih ponujali na devetih stojni-
cah, je v Murski Soboti znašal 
1821 evrov, ki jih bodo name-
nili šolskim skladom. Po kon-
čani akciji je ostalo ogromno 
stvari, kajti ljudje so podarili 
veliko več, kot so odnesli, zato 

obstaja interes, tako Krajnc, da 
v maju bolšji sejem v Murski 
Soboti ponovijo. 
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JAVNE OBJAVE

Komisija za nagrade in priznanja Mestne občine Murska Sobota na podlagi 9. člena Odloka o priznanjih Mestne občine Murska Sobota (Uradni 
list RS, št. 33/97, 75/06 in 105/12) objavlja

R A Z P I S  Z A  V L O Ž I T E V  P R E D L O G O V  Z A  P O D E L I T E V  P R I Z N A N J

M E S T N E  O B Č I N E  M U R S K A  S O B O T A 

Z A  L E T O  2 0 13

Priznanja Mestne občine Murska Sobota 
so:

Častni občan Mestne občine Murska Sobota
Plaketa Mestne občine Murska Sobota
Zahvalna listina Mestne občine Murska 

Sobota

Naziv častni občan Mestne občine Murska 
Sobota se podeli za izkazano čast posa-
mezniku za zasluge, ki imajo trajen pomen 
za ugled in promocijo Mestne občine Murska 
Sobota. Ta naziv se lahko podeli tudi tujemu 
državljanu.

Plaketa Mestne občine Murska Sobota se v 
obliki denarne nagrade podeljuje posamezni-
kom, skupinam občanov ter društvom za živl-
jenjsko delo, za večletne uspehe trajnejšega 
pomena,  vrhunske uspehe in dosežke ter kot 
spodbuda za nadaljnje delo.

Zahvalna listina Mestne občine Murska Sobo-
ta se podeljuje posameznikom, družbam, zavo-
dom, organizacijam in skupnostim ter društvom 
za pomembne uspehe in dosežke na posa-
meznih področjih življenja in dela, ki prispevajo 
k nadaljnjemu razvoju in ugledu Mestne občine 
Murska Sobota.

Predloge za podelitev priznanj Mestne občine 
Murska Sobota lahko podajo: posamezniki, 
družbe, zavodi, politične in druge organizacije 
in skupnosti, društva ter organi lokalne skup-
nosti.

Rok za predložitev predlogov s pisno obrazlo-
žitvijo je SREDA, 15. 5. 2013 na naslov: Mest-
na občina Murska Sobota, Kardoševa 2, 9000 
Murska Sobota oziroma na vložišču mestne 
uprave s pripisom: “Predlogi za podelitev pri-
znanj Mestne občine Murska Sobota 2013”.

O B V E S T I L O  O B Č A N O M
V zadnjih letih smo priča ekstremnim vremen-
skim razmeram, ko se izmenjujejo poplavna 
obdobja s preveč vode in sušna obdobja z 
velikim pomanjkanjem vode. Zadnje poplave, 
ki so prizadele  veliko površin v naši občini, 
nas silijo k temu, da sami prispevamo k večji 
poplavni varnosti. 

Še vedno ugotavljamo, da ima veliko gospo-
dinjstev v mestu Murska Sobota in v prime-
stnih naseljih neprimerno urejeno odvajanje 
padavinske odpadne vode s streh in drugih 

površin na javne površine, ceste, površine za 
pešce itd.  Zaradi tega prihaja ob obilnejšem 
deževju do poplav, v zimskem obdobju pa  so 
te površine zaledenele in ponekod nepreho-
dne.

Lastnike, oziroma upravljavce stavb ponovno 
pozivamo, da  poskrbijo za padavinsko odpa-
dno vodo s streh na ta način, da le-ta ne bo 
odtekala na javne površine, istočasno pa ne bo 
obremenjevala kanalizacijskega omrežja.

Na območjih kjer ponikanje odpadne vode ni 
mogoče urediti na tak način, mešani kanaliza-
cijski sistem pa omogoča odvajanje padavin-
skih voda, se le- ta lahko odvaja v javno ka-
nalizacijo, pod pogojem, da uporabnik pridobi 
soglasje izvajalca javne službe - podjetja Ko-
munala d.o.o., ki bo takšen način odvajanja pa-
davinske vode zaračunavala v skladu s spreje-
to zakonodajo.

Mestna uprava  
Mestne občine Murska Sobota
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O B V E S T I L O 
O  I Z L O Č A N J U  G R A D B E N I H  N A Č R T O V

Upravna enota Murska Sobota je pričela z 
odbiranjem arhivskega gradiva in izločanjem 
dokumentarnega gradiva, ki mu je potekel 
rok hrambe, za področje gradbenih zadev, za 
katere je bilo pridobljeno gradbeno dovoljenje 
od leta 1993 do vključno 1997. Izločeni bodo 
gradbeni načrti individualnih gradenj, tipskih 
stanovanjskih objektov in drugih objektov.  
 

Vse zainteresirane lastnike, ki bi želeli pre-
vzeti gradbeni načrt pozivamo, da najkasneje 
do 30. aprila 2013 pošljejo vlogo s podatki o 
objektu (številka gradbenega dovoljenja, po-
datki o investitorju, vrsta objekta, parcelna šte-
vilka in katastrska občina) na naslov: Uprav-
na enota Murska Sobota, Kardoševa ulica 2,  
ali na elektronski naslov: ue.murskasobota@

gov.si oziroma vložijo osebno v glavni pisar-
ni Upravne enote Murska Sobota (vhod III., 
pisarna št. 2). Vse informacije dobite na tel. 
št. 02 5131 246, ga. Nataša Farič Gomboc.  

Po preteku tega roka bodo gradbeni načrti 
izločeni in uničeni. 

Mag. Dominik Šteiner, načelnik
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Poročilo je pripravljeno v skladu s Pravilnikom 
o pitni vodi (Ur. list RS št. 19/04, 35/04, 
26/06, 92/06 in 25/09) – v nadaljevanju, 
Pravilnik, ki v 34. členu določa, da mora 
upravljavec najmanj enkrat letno uporabnike 
obvestiti o kvaliteti pitne vode, ugotovljeni v 
okviru notranjega nadzora.

Vodna zajetja so na lokacijah Krog, Fazanerija in 
Črnske meje. Največja količina vode se načrpa 
v Krogu, zajetji Črnske meje in Fazanerija se 
uporabljata v večjih količinah samo v primeru 
večje porabe v poletnem času. V letu 2012 
je bilo načrpano 2.410.487 m3, pri čemer je 
povprečna dnevna načrpana količina vode 
znašala 6.604 m3. V letu 2012 je bilo prodano 
skupno 2.060.856 m3 vode, od tega 970.005 m3 
gospodarstvu in 1.090.851 m3 gospodinjstvom. 

Razen preventivne dezinfekcije se priprava 
(čiščenje) vode na vodnih virih ne izvaja. Na 
vodnih virih Krog in Črnske meje sta instalirani 
klorirni napravi za dezinfekcijo s plinskim klorom, 
v Fazaneriji  pa je  naprava za dezinfekcijo s 
tekočim klorom.  Preventivno kloriranje (z 
minimalnim doziranjem približno 0,15 mg/l) 
je potrebno  zaradi relativno pogostih okvar 
cevovodov na omrežju in drugih nepredvidenih 
dogodkov (v primeru večjega bakteriološkega 
onesnaženja vode med poplavami).  

Vodovod Murska Sobota oskrbuje približno 
28.000 prebivalcev v občinah Murska Sobota,  

Moravske Toplice, Puconci in Cankova. Skupno 
je na vodovodnem sistemu izvedenih 7.361 
priključkov in 8.383 odjemnih mest (vodomerov). 

Na vodovodnem omrežju, je bilo v letu 2012 
ugotovljenih 46 večjih okvar cevi, ki so bile 
tekoče odpravljene v skladu s smernicami 
notranjega nadzora po HACCP načelih. 

Kvaliteto pitne vode določata Pravilnik in 
notranja kontrola po sistemu HACCP. Sistem 
HACCP (Hazard Analysis Critical Control Point) 
omogoča identifikacijo oz. prepoznavanje, 
oceno, ukrepanje in nadzor nad morebitno 
prisotnimi agensi v živilih ali stanjih, ki lahko 
ogrožajo človeka. V skladu z načeli HACCP 
potekajo vsa redna vzdrževalna dela, 
pregledovanje in čiščenje okolice objektov za 
zajem, zbiranje in distribucijo pitne vode ter 
dezinfekcijo po čiščenju in sanacijah.

Skladnost pitne vode z veljavno zakonodajo 
kontrolira ZZV M. Sobota, ki v skladu z načrtom 
notranje kontrole HACCP, na omrežju  tedensko 
odvzame tri vzorce za redne mikrobiološke 
preiskave in enkrat mesečno en vzorec za 
kemijske preiskave, zlasti na vsebnost nitratov 
in pesticidov. Nadzor nad kvaliteto pitne vode 
se v obliki občasnih preskušanj izvaja v okviru 
državnega monitoringa. Vsi ostali izredni pojavi 
v pitni vodi pa se spremljajo v okviru izrednega 
nadzora, katerega vrsta in  obseg sta odvisni 
od vzroka in lokacije.

V letu 2012 je bilo v okviru notranjega 
nadzora na omrežju odvzetih 153 vzorcev 
za mikrobiološka  in 16 vzorcev za kemijska 
preskušanja. Mikrobiološka preskušanja so 
pokazala, da dva vzorca nista bila skladna 
s Pravilnikom zaradi prisotnosti koliformnih 
bakterij in escherichie coli, pet zaradi 
povečanega števila mikroorganizmov pri 37°C 
in eden zaradi enterokokov. V vseh primerih 
je bil vzrok neskladnosti  zastajanje vode v 
cevovodu. Ukrepali smo v skladu s smernicami 
HACCP in vzrok neskladnosti odpravili z 
dodatnim izpiranjem cevovodov in v enem 
primeru z dezinfekcijo internega omrežja s 
kloriranjem. Pri kemijskih preskušanjih so bili  
vsi vzorci skladni s Pravilnikom o pitni vodi.

V okviru državnega monitoringa je bilo odvzetih 
32 vzorcev za mikrobiološka in 32 vzorcev za 
kemijska preskušanja. Vsi vzorci so bili skladni 
s Pravilnikom.

Podrobnejše poročilo o kvaliteti pitne vode 
za leto 2012, bo dostopno na spletni strani 
upravljavca (www.komunalams.si).

Odgovorna oseba za kvaliteto pitne vode:
Boris PETRIC, univ.dipl.inž.el. 

Direktor:

mag. Drago Šiftar

P r i s t o p i  i n  u s p o s a b l j a n j a  z a  k a k o v o s t  –
A K T I V N O S T  E V R O P S K A  V A S

V projektu Evropska vas v šolskem letu 
2012/2013 sodeluje 35 osnovnih šol in 
Zavod PIP Europe Direkt Murska Sobota. 
Koordinatorka za pomursko regijo je OŠ II 
Murska Sobota. Vse, kar je nastalo skozi 

Pristopi in usposabljanja za kakovost –

AKTIVNOST EVROPSKA VAS

V projektu Evropska vas v šolskem letu 2012/2013 sodeluje 35 osnovnih šol in Zavod 
PIP Europe Direkt Murska Sobota. Koordinatorka za pomursko regijo je OŠ II Murska 
Sobota. Vse, kar je nastalo skozi šolsko leto pri pouku in drugih dejavnostih, bodo
učenci pokazali na zaključni prireditvi, ki bo v sredo, 8. maja 2013, na Trgu kulture, v
Murski Soboti. Vsaka šola bo predstavila izbrano državo Evropske unije. Z 
medsebojnim sodelovanjem vseh šol pa bomo zgradili evropsko vas, ki združuje vse 
države članice Evropske unije.

Tematska prioriteta projekta je državljanstvo, med pomembnejše cilje pa smo si 
zastavili:

• spoznati članice Evropske unije;
• seznaniti se z njihovo kulturo, kulinariko, običaji, navadami, glasbo, nošo, 

posebnostmi, spoznati njihove zastave, grbe in proučevati njihov način 
življenja;

• predstaviti misli in ideje o kulturnih problemih, ki jih vidijo mladi v Evropi in 
Sloveniji;

• spodbuditi medkulturno razumevanje, toleranco, solidarnost, spoznavanje 
drugih narodov in držav v Evropski uniji ter hkrati zavedanje lastne kulturne 
identitete.

Sodelujoče osnovne šole v pomurski regiji in njihove države EU:

POŠ Krog, Italija
DOŠ Dobrovnik, Malta
OŠ IV Murska Sobota, Grčija
OŠ II Murska Sobota, Grčija
OŠ Puconci, Ciper
OŠ Odranci, Bolgarija
OŠ dr. A. T. Negova, Romunija
OŠ Šalovci, Madžarska
OŠ Bakovci, Slovenija
OŠ Tišina, Slovenija
DOŠ Genterovci, Avstrija
OŠ Turnišče, Slovaška

OŠ Sveti Jurij ob Ščavnici, Češka
OŠ Gornja Radgona, Poljska
OŠ Kuzma, Nemčija
OŠ I Murska Sobota, Luksemburg
OŠ J. Ribiča Cezanjevci, Belgija
OŠ Cankova, Nizozemska
OŠ Bogojina, Nizozemska
OŠ Sveti Jurij, Litva
OŠ Veržej, Latvija
OŠ Kobilje, Latvija
OŠ Grad, Estonija
DOŠ I Lendava, Danska

OŠ Radenci, Finska
OŠ III Murska Sobota, Švedska
OŠ M. K. Velika Polana, Švedska
OŠ Gornji Petrovci, Irska
OŠ Fokovci, Velika Britanija
OŠ Kapela, Velika Britanija
OŠ Črenšovci, Francija
OŠ Mala Nedelja, Francija
OŠ Apače, Portugalska
OŠ Beltinci, Španija
OŠ P. Voranca Bistrica, Španija

Vodja projekta Evropska vas:                                  Ravnateljica OŠ II Murska Sobota:
Marinela Pap                                                                                           Suzana Fartelj

Kdaj?

Kje?

8. maj 2013, ob 9. uri

Murska Sobota, Trg kulture

Kdaj: 8. maj 2013, ob 9. uri
Kje: Murska Sobota, Trg kulture

šolsko leto pri pouku in drugih dejavnostih, 
bodo učenci pokazali na zaključni prireditvi, 
ki bo v sredo, 8. maja 2013, na Trgu kulture, 
v Murski Soboti. Vsaka šola bo predstavila 
izbrano državo Evropske unije. Z medsebojnim 

sodelovanjem vseh šol pa bomo zgradili 
evropsko vas, ki združuje vse države članice 
Evropske unije.
Tematska prioriteta projekta je državljanstvo, 
med pomembnejše cilje pa smo si zastavili:

Zap.št.: V05-032/2013-PB	
Datum: 06.03.2013

P O V Z E T E K  P O R O Č I L A  

O  K V A L I T E T I  P I T N E  V O D E  Z A  L E T O  2 0 1 2
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POŠ Krog, Italija

DOŠ Dobrovnik, Malta

OŠ IV Murska Sobota, Grčija

OŠ II Murska Sobota, Grčija

OŠ Puconci, Ciper

OŠ Odranci, Bolgarija

OŠ dr. A. T. Negova, Romunija

OŠ Šalovci, Madžarska

OŠ Bakovci, Slovenija

OŠ Tišina, Slovenija

DOŠ Genterovci, Avstrija

OŠ Turnišče, Slovaška

OŠ Sveti Jurij ob Ščavnici, Češka

OŠ Gornja Radgona, Poljska

OŠ Kuzma, Nemčija

OŠ I Murska Sobota, Luksemburg

OŠ J. Ribiča Cezanjevci, Belgija

OŠ Cankova, Nizozemska

OŠ Bogojina, Nizozemska

OŠ Sveti Jurij, Litva

OŠ Veržej, Latvija

OŠ Kobilje, Latvija

OŠ Grad, Estonija

DOŠ I Lendava, Danska

OŠ Radenci, Finska

OŠ III Murska Sobota, Švedska

OŠ M. K. Velika Polana, Švedska

OŠ Gornji Petrovci, Irska

OŠ Fokovci, Velika Britanija

OŠ Kapela, Velika Britanija

OŠ Črenšovci, Francija

OŠ Mala Nedelja, Francija

OŠ Apače, Portugalska

OŠ Beltinci, Španija

OŠ P. Voranca Bistrica, Španija

Sodelujoče osnovne šole v pomurski regiji in njihove države EU:

Šola za ravnatelje, skupaj z 
Ministrstvom za šolstvo in 

šport organizirata

8. maja 2013
Pristopi in usposabljanja 
za kakovost – aktivnost 

EVROPSKA VAS
DOGAJANJE: 

postavitev 
stojnic,ogled 
izdelkov in  

predstavitev 27 
držav EU.

KJE?
Trg kulture 

Murska Sobota.

KDAJ?
Ob 9.00 uri.

NOSILEC 
PROJEKTA:       

(za pomursko regijo)

Osnovna šola II     
Murska Sobota             

• �spoznati članice Evropske unije; 
• �seznaniti se z njihovo kulturo, kulina-
riko, običaji, navadami, glasbo, nošo, 
posebnostmi, spoznati njihove zastave, 
grbe in proučevati njihov način življen-
ja;

• �predstaviti misli in ideje o kulturnih 
problemih, ki jih vidijo mladi v Evropi 
in Sloveniji;

• �spodbuditi medkulturno razumevan-
je, toleranco, solidarnost, spoznavan-
je drugih narodov in držav v Evropski 
uniji ter hkrati zavedanje lastne kul-
turne identitete.

Vodja projekta Evropska vas:                                  
Marinela Pap                                                                                           

Ravnateljica OŠ II Murska Sobota:
Suzana Fartelj
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Zveza svobodnih sindikatov Pomurja
v sodelovanju z Mestno občino Murska Sobota

prirejata v torek, 30. aprila 2013 v Murski Soboti

T R A D I C I O N A L N O  P O S T A V I T E V  M L A J A  I N  K R E S O V A N J E

TRG ZMAGE:
10:00 �- nastop Prekmurska godba Bakovci 

- nastop Plesne šole ZEKO
11:00 - postavitev mlaja

MESTNI PARK
18:30 - predstava Paket Pika Net, otroškega gledališča Ku-Kuc
19:00 - nastop Plesne šole ZEKO
20:00 - slavnostni nagovor Antona Rozmana, generalnega sekretarja STUPIS
20:30 �- prižiganje prvomajskega kresa  

- nastop ansambla Plamen

Predstavitev humanitarnih in nevladnih 
organizacij,
pestra gostinska ponudba Hotela Diana,
igrala za otroke in zabava pozno v noč.

O B V E S T I L O
Kinološko društvo Bakovci že od leta 1988 
izvaja svoje dejavnosti s šolanjem psov 
vseh pasem, oceno zunanjosti, agility in 

razstavami. V nedeljo, 21. 4. 2013 ob 9. 
Uri bomo pričeli z osnovami šolanja pes 
– vodnik v KD Bakovci. Pasma psa ni po-

M E D G E N E R A C I J S K E  D E L A V N I C E  H I Š E  S A D E Ž I  D R U Ž B E
A P R I L  2 0 13

membna, starost pa naj bo vsaj 5 
mesecev.

Kinološko društvo Bakovci

Ponedeljek, 15.4.2013
• � ob 17.00: ROMSKI KULTURNI VEČER - 

romska poezija in kulinarika (Monika Sandre-
li in Jožek Horvat-Muc)

• � ob 17.30: JOGA SMEHA - udeleženci naj s 
seboj prinesejo podlogo za ležanje in sede-
nje (Klavdija  Zver) 

Torek, 16.4.2013
• � ob 11.00: NE TAKO, AMPAK TAKO! - delav-

nica (Medobčinsko društvo slepih in slabovi-
dnih Murska Sobota)

• � ob 16.00: MOČ MISLI – POZITIVNOST - pre-
davanje (Breda Dular)

Sreda, 17.4.2013
• � ob 12.00: KUHARSKA DELAVNICA – Pasulj 

(Ljiljana Delić)
• � ob 16.00: AKTIVNO DRŽAVLJANSTVO - po-

govorna delavnica (Darko Krajnc)
• � ob 17.30: TRANSMISIJSKA MEDITACIJA  

(Majda Lindič)

Četrtek, 18.4.2013
• � ob 17.00: SPOMLADANSKE GOBE - zraven 

prinesite sveže gobe (Milan Kelhar)

Petek, 19.4.2013
• � ob 9.30: ARHITEKTURNA DELAVNICA – 

MAJ IN ZMAJ - delavnica za osnovnošolce 
(Nataša Kolarić)

• � ob 14.00: Trening socialnih veščin za moške, 
ki izvajajo nasilje nad ženskami (DNK) 

• � ob 17.00: PLODOVKE NA PROSTEM IN V 
RASTLINJAKU - predavanje (Miša Puše-
njak, Klub GAIA)

Sobota, 20.4.2013
• � od 10.00 do 14.00: ČAROBNOST (Barbara 

Muhič) - zaključek 1. in 2. skupine s pogo-
stitvijo

Ponedeljek , 22.4.2013 
• � ob 17.00: SKUPINA za SAMOPOMOČ dru-

štva DAM (Marjana Žužek Škalič, univ.dipl.
psih.)

• � ob 17.30: JOGA SMEHA - udeleženci naj s 
seboj prinesejo podlogo za ležanje in sede-
nje (Klavdija  Zver) 

Torek, 23.4.2013
• � ob 16.00: OBVLADOVANJE STRESA V 

VSAKDANJEM ŽIVLJENJU - predavanje 
(Daniela Mörec)

Sreda, 24.4.2013
• � ob 11.00: MEDGENERACIJSKA SOLIDAR-

NOST V POMURJU – pogovorna delavnica 
(Darko Krajnc)

• � ob 17.30: TRANSMISIJSKA MEDITACIJA 
(Majda Lindič) 

Četrtek, 25.4.2013
• � ob 17.00: POTOPISNO PREDAVANJE: UZ-

BEKISTAN in BELORUSIJA (Ivanka Klopčič)

Petek, 26.4.2013
• � ob 9.30: IZDELAVA MODNIH DODATKOV – 

delavnica bo potekala v DOSOR-ju Radenci 
(Vera Debelak)

• � ob 14.00: Trening socialnih veščin za moške, 
ki izvajajo nasilje nad ženskami (DNK) 

Ponedeljek , 29.4.2013 
• � ob 17.00: ALKOHOL - SKUPINA za SAMO-

POMOČ (Milan Osterc)
• � ob 17.30: JOGA SMEHA - udeleženci naj s 

seboj prinesejo podlogo za ležanje in sede-
nje (Klavdija  Zver) 

Torek, 30.4.2013
• � ob 16.00: TOMBOLA - družabna igra s sim-

boličnimi nagradami (Irena Filipič)

Na delavnice se lahko prijavite po telefonu na: 
059 033 800, 031 748 412 oziroma nam pišete 
na: hisa-ms@filantropija.org ali pa se oglasi-
te v Hiši Sadeži družbe, Štefana Kovača 20, 
Murska Sobota. Delavnice so brezplačne. Če 
si udeleženec izdelek odnese domov, pokrije 
materialne stroške, ki znašajo od 0,50 do 2 €, 
odvisno od delavnice.



 | 

Špela Horvat

25 april 2013

KULTURA

Mešani pevski zbor Štefan Kovač 
na oder že 46. leto prinesel pomlad

Zbor z najdaljšo tradicijo v Pomurju 

se je 23. marca v Gledališču Park 

predstavil s programom pod sku-

pnim naslovom »Ljubezen svet vrti«.

Da je ljubezen tista, ki sicer 
izvira v srcu, a vrti vse okoli 
nas, je na tradicionalnem po-
mladnem koncertu z vencem 
sedemnajstih pesmi sporočal 
pevski zbor Štefan Kovač iz 
Murske Sobote. Zavrteli so 
se od pomladnega, vihravega 
in tudi ljubezenskega vzdušja 
do težav, ki nastanejo v par-
tnerskem odnosu, in vse do 
trdne ljubezni, ki marsikaj pre-
živi. Kot pravijo, je program 
ponudil nekaj skrivnostnega, 
tudi viharnega, žalostnega in 
veselega, skladbe resnega zbo-
rovskega žanra in popularno 
glasbo za igrivo uho.
Zbor trenutno sestavlja 22 
pevcev in pevk, po dvajsetih 
letih zborovodstva Alenke 
Brulc Šiplič pa je zbor z novo 
sezono prevzel Tomi Buši-
noski, ki je komaj četrti zbo-
rovodja, saj se vsi dosedanji 
lahko pohvalijo z dolgoletnim 
stažem. Pred Brulc Šipličevo 
je zbor devetnajst let vodil To-
maž Kuhar, še pred njim pa je 
prvih šest let zbor deloval pod 
taktirko Aleksandra Vlaja, ki 
je skupaj z ostalimi zanesenja-
ki, tudi prvim predsednikom 
zbora Jožetom Bruncem, po 
razpadu mešanega zbora, ki ga 
je vodil prof. Vladimir Močan, 
leta 1967 ustanovil novo pev-
sko društvo. Pod okriljem ob-
činskega sindikata je nato na-
stal mešani pevski zbor Štefan 
Kovač. Ker je bil njegov glavni 
pokrovitelj sindikat, je zbor v 
svojem imenu vse do zgodnjih 
90-ih let prejšnjega stoletja no-
sil ime »sindikalni«. Kot se še 
spominjajo v zboru, denarja 
za dejavnost zbora tako nikoli 
ni manjkalo.

Prve vaje zbora so potekale v 
prostorih stare murskosobo-
ške glasbene šole, po desetih 
letih pa so se pevci preselili v 
staro ekonomsko šolo, kjer je 
bilo še posebej zanimivo, saj 
je bilo treba pred vajami, ki so 
potekale zvečer, učilnico na-
prej pripraviti za vaje (šolske 
mize odstraniti in zložiti ter 
razmestiti tri vrste stolov), po 
končanih vajah pa je bilo tre-
ba učilnico povrniti v prvotno 
stanje, da je lahko pouk nasle-
dnje jutro potekal nemoteno. 
Leta 1987 se je zbor preselil 
v lastne prostore na Cvetkovi 
ulici v bivšo Cipotovo hišo, ki 
je bila že predvidena za ruše-
nje zaradi gradnje Šavel centra, 
vendar se je to na srečo zgo-
dilo šele deset let pozneje. Za 
zbor so ti prostori predstavlja-
li pravo razkošje: trije prostori 
za ločene vaje, visoki stropi, 
lastna kuhinja in centralna 
kurjava. Leta 1997 je sledila 
selitev na sedanje podstrešje 
na Trgu zmage.
Skoraj ni večjega slovenskega 
odra, na katerega v dolgih le-
tih petja ne bi stopili, ob tem 
pa se razglednica mešanega 
pevskega zbora lahko pohva-
li z znamkami številnih tujih 
držav. Odri Finske na severu 
in Grčije na jugu Evrope, Ita-
lije na eni in Poljske na drugi 
strani Evrope. Pa sprehodi po 

Nemčiji, Švici, Avstriji, Slova-
ški, obiskali so tudi Madžar-
sko, Hrvaško, navsezadnje 
se je njihova pesem slišala v 
ZDA. »Na tuje odre so nas 
v glavnem popeljala številna 
tekmovanja, poleg tega pa še 
različna sodelovanja z zbori v 
tujini. Brez dvoma smo najbolj 
ponosni na uspeh na tekmo-
vanju v Linzu leta 2009, kjer 
smo osvojili dve zlati plaketi 
in sodelovali v tekmovanju 
za grand prix,« pove Natalija 
Zrim iz pevskega zbora, ki ga 
sestavljajo ljubiteljski pevci z 
različnih koncev Prekmurja. 
Najmlajši član je star šestnajst 
let, najstarejši pa kar nekaj de-
setletij več, a druži in navdihu-
je jih veselje do petja, ob njem 
se namreč radi družijo ter, kar 
sodi k pesmi, tudi zabavajo in 
smejejo.
Na vprašanje, kako tradicija 
zbora vpliva na njegovo de-
lovanje, Zrimova pove, da 
člani do njega ob pretečenih 
46 sezonah vsekakor čutijo 
posebno odgovornost, da se 
tradicija in uspešnost nadalju-
jeta. Število pevcev sicer vsako 
leto upada, vendar tudi zaradi 
zavedanja in odgovornosti, ki 
jo pevci čutijo do zgodovine 
zbora, delajo naprej v majh-
nem številu in z velikim vese-
ljem. K temu jih vedno znova 
spodbujajo polne dvorane ter 

prejete pohvale in nagrade. 
»Glavni cilj zbora je poustvar-
jati glasbo, in to predvsem za 
občinstvo. Pripravili bi radi 
koncerte in nastope, ki bodo 
ljudem všeč, ki jih bodo glas-
beno in duhovno napolnili,« 
nam obete zbora strne Nata-
lija Zrim, ki ob tem zaupa tudi 
željo po novih članih: »Manj-
kajo nam pevke in pevci pred-
vsem v nizkih glasovih. Veseli 
bomo vsakega, ki rad in dobro 
poje. Obljubljamo, da mu ne 
bo žal. Program, ki ga pojemo, 
je zelo raznolik in pester, pa še 
zabavamo se zraven!«
Vse, ki vseeno raje ostanete 
med poslušalci, pevke in pev-
ci MPZ Štefan Kovač vabijo 
na sakralni koncert, ki bo 11. 
maja v stolni cerkvi svete-
ga Nikolaja v Murski Soboti. 
Program bo seveda lokaciji 
primeren, a kot obljubljajo, 
bo na njem tudi nekaj novih 
del zbora, ki bodo občinstvo 
vsekakor pozitivno preseneti-
la. »Črpamo iz zakladnic sre-
dnjeveške in sodobne glasbe,« 
pravijo, ob tem pa ostajajo v 
koraku s časom. Vedno aktu-
alne novice o delovanju zbora 
lahko namreč najdete na nji-
hovi spletni strani, prisotni so 
tudi na Facebooku, a za pravi 
občutek o veličini zbora brez 
obiska koncerta ne bo šlo.
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Aleksandra Grah

Koncert Prekmurske godbe Bakovci 
ob 85. obletnici delovanja

Prekmurska godba Bakovci spada 

med najstarejše godbe na pihala v 

Pomurju, letos njeni člani praznuje-

jo 85 let. Ob tej priložnosti so v Ba-

kovcih priredili koncert z gostjama 

Manco Špik in Ingrid Müller.

Začetki Prekmurske godbe 
Bakovci segajo v leto 1928, ko 
je dvajset glasbenikov prvič 
zaigralo v okviru gasilske god-
be. Ustanovitelj in kapelnik ta-
kratne godbe je bil Milan De-
škovič. Med drugo svetovno 
vojno je bilo njeno delovanje 
prekinjeno, po koncu vojne pa 

je vodenje prevzel Anton Bu-
zeti - Anti, ki je to delo opra-
vljal kar 30 let. Leta 1976 je 
vlogo dirigenta prevzel Stjepan 
Marušič - Stevo, ki je v godbo 
vnesel sodoben glasbeni re-
pertoar. Godba je nastopala 
na raznih srečanjih in priredi-
tvah. Leta 1999 je dirigentsko 
palico prevzel Željko Ritlop, ki 
glasbenike vodi še danes. Da-
nes jih odlikujejo številna pri-
znanja, znani pa so tako doma 
kot na tujem. Na koncertu, 
ki je potekal v športni dvora-
ni bakovske osnovne šole, so 
poleg gostij nastopili še solisti 
Prekmurske godbe Bakovci, 
in sicer Aleš Horvat na klari-
netu, Sandra Gjerek na pikolu 
in Nejc Tratnjek na trobenti, 
za konec pa sta na nakovalih 
napitnico zaigrala Miran Vereš 

in Roman Balažic. Na violini 
je skupaj z godbeniki nastopila 
Kaja Pojbič. Nastop godbe so 
s plesnimi točkami popestrile 
njene stalne spremljevalke na 
koncertih – mažoretke iz vseh 
sekcij. Ob tej priložnosti je 
predsednica domače krajevne 
skupnosti Nives Cajnko god-
benikom čestitala za uspehe 
ter Prekmurski godbi Bakovci, 
katere predsednik je Roman 
Balažic, in mažoretni skupini, 
ki jo vodi Tadeja Bencak, po-
delila plaketo.

V Gledališču Park so 22. marca do-

neli iskrivi glasovi otroških in mla-

dinskih pevskih zborov območne 

enote Murska Sobota. 

Aleksandra Grah

Revija 
pevskih zborov

Območne revije otroških in 
mladinskih pevskih zborov, 
pripravljene v organizaciji Jav-
nega sklada za kulturne dejav-
nosti območne enote Murska 
Sobota, se je udeležilo veliko 
mladih ljubiteljev zborovske 
glasbe. Revija, v kateri so se 
pomerili trinajst otroških in pet 
mladinskih pevskih zborov ter 
vokalna skupina osnovnih šol 
Prekmurja, je bila razdeljena v 
dva dela. Poleg osnovnošolcev 
so svoje pevske sposobnosti 
pokazali tudi najmlajši iz Vrt-
ca Murska Sobota. Slovenija 
je sicer država z bogato tradi-
cijo zborovskega petja in tudi 
njen severovzhodni del v tem 
ne zaostaja. Številne revije in 
raznovrstna zborovska sre-
čanja gotovo pripomorejo k 
spodbujanju kakovostne rasti 
pevskih zborov. Tovrstne re-

vije so tudi ključnega pomena 
pri oblikovanju pozitivnega 
odnosa do zborovskega petja, 
kjer se mladi ne nazadnje radi 
družijo. 
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Aleksandra Grah

Koncert 
godalnih orkestrov

Aleksandra Grah

»Rezervat« 
Suzane Tratnik

V marcu se je v Glasbeni šoli Mur-

ska Sobota zvrstilo več glasbenih 

dogodkov, med drugim so se s kon-

V okviru šolskega abonmaja 
sta na četrtem koncertu na-
stopila dva godalna orkestra 
Glasbene šole Franca Štur-
ma Ljubljana pod vodstvom 
dirigentke Darinke Fabiani 

Rojena Sobočanka, pisateljica, pre-

vajalka, sociologinja, publicistka in 

lezbična aktivistka Suzana Tratnik 

se je doslej javnosti predstavila s 

šestimi zbirkami kratkih zgodb. 

Njena zadnja zbirka – »Rezervat« 

– ponuja dvajset kratkih zgodb in s 

tem dvajset rezervatov. Avtorica jih 

je predstavila v Pokrajinski in štu-

dijski knjižnici Murska Sobota. 

V novi kratkoprozni zbirki, ki 
je izšla pri založbi Litera, lah-
ko bralci spoznavajo različne 
manjšinske kulture in opazuje-
jo identitete, ki ostajajo nekje 
spodaj, delujejo prikrito, a se 
vseeno čutijo. Prva polovica 
zgodb v ospredje postavlja 
tematiko ločitve in sesutja 
družine, v drugem delu pa 
se avtorica, ki piše skozi po-
gled sociologinje, aktivistke 
in komentatorke vsakdanjega 
življenja, od intimne konota-
cije premakne k bolj politični. 
Vse pripovedi v sebi skrivajo 
nemalo metaforičnosti in več-
plastnost. Tako v zbirki lahko 
beremo o deklici, ki si je na ti-
hem želela, da bi lahko dihala 
s škrgami. O prav posebnem 
srednješolskem izletu z vla-
kom, o pretepanju ženske v 
zaklenjenem lokalu sredi Lju-
bljane, o dnevu, ko je bila Slo-

venija sprejeta v EU, o bivanju 
glavnih junakinj v lezbičnem 
»getu« na Metelkovi in še o 
marsičem. »Meni so zanimive 
stvari, ki jih imamo tako rekoč 
na nosu in jih zato ne vidimo 
ali pa o njih mislimo, da niso 

nič posebnega. Sama očitno 
najraje reflektiram in pišem 
o tem, kar se dogaja tukaj in 
zdaj,« je dejala Tratnikova.

in asistentke dirigentke Špele 
Golobič. Godalni orkester I 
se je kot prvi predstavil s pri-
redbo prekmurske ljudske pe-
smi »Marko skače«. Godalni 
orkester II je svoj nastop pri-
čel s skladbo »Serenada za go-
dala«, koncertno dogajanje pa 
zaključil z glasbo iz filma »Ti-
tanik«. Tovrstna gostovanja so 
po mnenju ravnateljice Glas-
bene šole Murska Sobota Erne 
Lukač pomembna, saj mladim 
glasbenikov omogočajo spo-
znavanje različnih ustvarjalcev 
s področja glasbenih praks in 
nastopanje v številnih novih 
dvoranah. Godalni in simfo-
nični orkester Glasbene šole 
Murska Sobota je že začel s 
pripravami na pomemben na-
stop, in sicer bodo 20. aprila 
prvič nastopili v dvorani Slo-
venske filharmonije. 

certom predstavili gostje iz ljubljan-

ske glasbene šole. 
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Vloga in pomen 
prekmurskega jezika

V Pokrajinski in študijski knjižnici 

Murska Sobota sta potekala pred-

stavitev nove knjige prof. dr. Marka 

Jesenška ter predavanje akademi-

kinje prof. dr. Zinke Zorko o vlogi in 

pomenu prekmurskega jezika v ra-

zvoju slovenskega knjižnega jezika. 

Dogodek je potekal v organi-
zaciji Ustanove dr. Šiftarjeve 
fundacije v okviru t. i. Vaneko-
vih večerov. Na prvem večeru 
sta nastopila akademika, slo-
venista in odlična poznavalca 
prekmurščine dr. Zinka Zorko 
in dr. Marko Jesenšek. Zorko-
va, ki je sicer Korošica, pravi, 
da prekmurščino nosi v srcu. 
Povedala je, da je prekmuršči-

na izjemno bogat jezik ter da 
se zanjo in ostala slovenska 
narečja zanimajo tudi drugod 
po svetu. O tem, kako bogat 
je slovenski jezik, kažejo po-
datki, kjer v neprimerljivo večji 
Rusiji beležijo samo 15 narečij, 
Slovenci pa jih imamo čez 50 
v sedmih narečnih skupinah. 
Zorkova in Jesenšek sta zbra-
nim predstavila mnoge javno-
sti manj znane ugotovitve o 
razvoju prekmurskega jezika. 
Akademika sta spregovorila o 
dolgo zakoreninjenem jezikov-
nem partikularizmu in o obli-
kovanju knjižne norme, kajti 
Slovenci smo imeli najmanj 
dve knjižni normi – osrednje-
slovensko in vzhodnosloven-
sko, do poenotenja obeh je 
prišlo šele s pomladjo narodov, 
ki je zahtevala poenotenje slo-
venske knjižne norme na ce-
lotnem slovenskem narodno-

stnem prostoru. »Prekmurski 
Slovenci, jezikovno izhajajoči 
iz panonske narečne baze ter 
jezikovne tradicije Cirila in Me-
toda, niso mogli sprejeti osre-
dnjeslovenske knjižne norme, 
ki je gradila na alpski narečni 
bazi in se je zaradi hitrih nareč-
nih sprememb že v trinajstem 
stoletju močno oddaljila od 
arhaičnejše vzhodnosloven-
ske (tj. prekmurske) knjižne 
norme,« je povedal Jesenšek. 
Štefan Küzmič, prvi slovenski 
prevajalec svetega pisma iz ori-
ginala (»Nouvi Zakon«, 1771), 
je s tem prevodom postavil 
tudi normo in predpis za prek-
murski knjižni jezik. Vendar je 
tudi po poenotenju obeh knji-
žnih norm vzhodnoslovenska 
norma ostala v podrejenem 
položaju, sedaj bi bil čas, tako 
akademika, da se ta dojemanja 
presežejo. 

V Gledališču Park je v sredo, 27. 

marca, potekal četrti in obenem 

zadnji koncert v sklopu glasbenega 

abonmaja 2012/13, na katerem je 

nastopil pevec, pianist in skladatelj 

Uroš Perić, za glasbeno spremljavo 

pa je poskrbel Big Band Krško. 

Tadej Kirinčič

Na zadnjem koncertu glasbenega abonmaja 
nastopil Uroš Perić

Uroš Perić, ki ga označujejo 
tudi kot belega glasbenika z 
glasom črnskega jazz pevca, je 
sicer znan kot izvrsten inter-
pret pokojnega Raya Charlesa, 
v svoji bogati glasbeni karieri 
pa je doslej navduševal občin-
stvo na treh kontinentih. Naj-
večjo pohvalo so mu izrekli 
Američani: »Hvala bogu, da se 
še najde kdo, ki izvaja pristno 
ameriško soul glasbo.«
Murskosoboškemu občinstvu 
je postregel s koncertom v 
dveh delih, pri čemer smo v 
drugem delu koncerta lah-
ko slišali predvsem uspešnice 
legendarnega temnopoltega 
pevca Raya Charlesa. Tokratni 
koncert, na katerega se je vrnil 
z večdnevne koncertne turneje 
po Avstriji, sicer ni bil njegov 
prvi koncert v Murski Soboti. 
Pred šestimi leti je namreč že 

nastopil v sklopu festivala So-
boško poletje, ki ga je ohranil 
v zelo lepem spominu. Ob 
tem je obiskovalcem povedal 
zgodbo s tega koncerta, ko 
si je ponoči po nastopu tako 
močno zaželel domače zase-
ke, da je organizatorjem dejal, 

da se je za zaseko pripravljen 
odreči honorarju. To je seveda 
dobil, ravno tako pa tudi ho-
norar za nastop.
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Večer vrhunskega jazza s triom 
Šalamon, McCandless in Dani v Klubu PAC Tadej Kirinčič

Ljubitelji jazzovskih ritmov v Mur-

ski Soboti le redko pridejo na svoj 

račun, a tokrat lahko z gotovostjo 

zatrdimo, da so glasbeni sladokusci 

bili deležni res vrhunskega jazza. 

V nedeljo, 24. marca, je namreč v 

prostorih Kluba PAC nastopil trio 

Šalamon/McCandless/Dani, ki ga 

sestavljajo v svetovnem merilu iz-

jemni jazz glasbeniki. 

dovini jazza. Doslej je Šalamon 
posnel že trinajst albumov. To-
kratni nastop je bil njegov tre-
tji v Murski Soboti, saj je lani 
februarja skupaj s projektom 
»2ALTO« gostoval v Klubu 
PAC, prvič pa je koncertiral 
v tedanjem kinu Park. S Šala-
monom je tokrat na sopran 
saksofonu in oboi zaigral eden 
najpomembnejših pihalcev v 
zgodovini jazza in improvizi-
rane glasbe, ustanovni član le-
gendarne ameriške jazzovske 
skupine Oregon Paul McCan-
dless. Skupina, s katero je igral, 
je leta 1996 prejela grammyja 
za glasbene dosežke. Na bob-
nih je nastopil eden najatrak-
tivnejših in najbolj iskanih 
bobnarjev v Evropi, Italijan 
Roberto Dani. Doslej je posnel 
pet lastnih albumov, sodeloval 
pa pri snemanju več kot 80 al-
bumov različnih izvajalcev.

Na brezplačnem koncertu je 
trio predstavil nove in stare 
kompozicije Sama Šalamona, 
ki so zmes komponirane in 
improvizirane glasbe.

Zasedbo vodi slovenski kitarist 
Samo Šalamon, ki ga je presti-
žna revija »Guitar Player« uvr-
stila med deset najbolj vročih 
kitaristov na svetu. Njegova 
prva plošča »Ornethology«, ki 
jo je izdal leta 2003, je v enci-
klopediji »Penguin Jazz Guide« 
bila uvrščena med 1001 naj-
boljšo ploščo v svetovni zgo-
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Geza Grabar

Drugi memorial 
Antona Tončka Kosa  v judu 

Judo klub Murska Sobota, ki ga 

vodi predsednik Geza Krančič je v 

telovadnici osnovne šole I v Murski 

Soboti  pripravil tradicionalni 47. 

mednarodni pokal Murske Sobote 

in 2. memorial Antona Tončka Kosa 

v judu na katerem je sodelovalo  

264 judoistov iz  26 klubov iz Ro-

munije, Slovaške in Slovenije. 

Geza Krančič  je o  tekmova-
nju povedal: »  V Judo klubu 
Murska Sobota ostajamo zve-
sti tradiciji in smo tudi v letu 
2013 pripravili tradicionalno 
tekmovanje za mlade judoiste. 
Tokrat smo  posebej ponosni,  
saj smo uspeli biti dobri orga-
nizatorji in tudi tekmovalno 
smo se dobro odrezali, kar je  
predvsem zasluga naših klub-
skih trenerjev«.  Posamični re-
zultati: mlajši dečki: 1. mesto 
-  David Žido, Blaž Kuplen, 
in Klemen Bejek; 2. mesto – 
Nino Bogatin, tretja mesta: 
Kaja Šooš, Jakob Cirkvenčič 
in Goran Jocić in peti mesti: 
Bine Banfi in Vid Lunežnik. 
Starejši dečki: 1. mesto – Blaž 
Kuplen ( nastopil je v dveh 
kategorijah in bila izbran za 
najboljšega tekmovalca), Jan 
Lukač, Jan Grah, Aleksander 
Ferenčak in Klemen Bejek. 3. 
mesto: Kaja Šooš. Mladinci: 4. 
Mesto Sašo Šarčević.
V mesecu  marcu so soboški 
judoisti sodelovali tudi na 26. 
mednarodnem tekmovanju v 
judu za pokal Ptuja, kjer  so 
osvojili  šest medalj.  Rezultati:  
mladinci – 3. mesto Sašo Šar-
lević,  mlajši dečki: 1. mesto – 
Blaž Kuplen in Kaja Šooš in 
tretja mesta: Jakob Cirkvenčić, 
David Žido, in Vid Lunežnik. 
V okviru tradicionalnega po-
kala Murske Sobote, ki je obe-
nem bil tudi drugi memorial 

v spomin na dolgoletnega in 
uspešnega predsednika do-
mačega kluba Antona Tončka 
Kosa, je Judo klub Murska So-
bota v okviru uvodnih slove-
snosti na tekmovanju dolgo-
letnemu predsedniku Športne 
zveze Murska Sobota Stanku 
Kerčmarju podelil posebno 
plaketo. Iz rok sekretarja Judo 
zveze Slovenije jo je Kerčmar 
dobil v javno zahvalo za pro-
mocijo juda v Murski Soboti 
in širše. 
Kerčmar je tekmovalce iz ura-
dno 25 klubov iz treh držav, 
njihove trenerje, goste in dru-
ge obiskovalce ter gledalce v 
imenu športne zveze in po po-
oblastilu župana tudi v imenu 
mestne občine nato nagovoril 
in pozdravil. Pa še to: na tek-
movanju, kjer so bili judoisti 
domačega kluba po številu 
osvojenih odličij (osem prvih, 
eno drugo in tri tretja mesta) 
za Judo klubom Bežigrad in 
pred klubom Acron Slovenj 
Gradec, so sodili tudi trije 
domači sodniki: uveljavljeni 
Branko Meničanin ter Karin 
Kerec in Goran Hašaj, ki se na 
sodniško pot šele podajata. 

Na tradicionalni prireditvi je v 
imenu Mestne občine Murska 
Sobota  pozdravil udeležen-
ce predsednik soboške špor-
tne zveze Stanko Kerčmar, v 
imenu Judo zveze Slovenije 
pa  generalni sekretar zveze  
Judo zveze Slovenije  Franc 
Očko,ki je na otvoritveni slo-
vesnost podelil tudi posebno 
plaketo  Stanku Kerčmarju za 
njegov prispevek pri razvo-
ju slovenskega in soboškega 
juda.  Na tekmovanju so bili 
zelo uspešni tekmovalci Judo 
kluba Murska Sobota, ki so  v 
moštveni konkurenci zasedli 
drugo mesto za Bežigradom, 
soboški judoisti so  osvojili 
osem zlatih, eno srebrno in tri 
bronaste medalje. Predsednik 
Judo kluba Murska Sobota 
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Vladimir Pejčič

Sanjski uspeh košarkaric 
OŠ I Murska Sobota

OŠ I Murska Sobota ima nov razlog 

za slavje. Starejšim deklicam je 

uspel zgodovinski uspeh. Osvojile 

so namreč državno košarkarsko pr-

venstvo starejših deklic. 

Prvenstvo je bilo 47. po vrsti, 
na njem je sodelovalo okrog 
180 slovenskih osnovnih šol, 
košarkaricam OŠ I pa je na 
njem uspelo skoraj nemogo-
če – potrdile so uspeh izpred 
dveh let, ko so osvojile naslov 
državnih prvakinj v kategoriji 
mlajših deklic, in letos postale 
še prvakinje v kategoriji starej-
ših deklic. Na finalnem turnir-
ju so se odlično izkazale prav 
vse, saj so na igrišču zmeraj 
pokazale 120 odstotkov, zato 
so od prve do zadnje zaslužne 
za ta res izjemen uspeh. Le 
tisti, ki smo bili priča finalne-

mu turnirju, lahko potrdimo, 
da je zmagal ekipni duh. Srce, 
ki bije za šolo, in pripadnost 

šoli sta odločila zmagovalke 
turnirja.
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Črtu Šifarju iz Polane 
plaketa Letalske zveze Slovenije

Potrdilo izjemnega tekmovalnega 

leta 2012 za mladega športnika, ki 

tekmuje z večjimi prosto letečimi 

letalskimi modeli (F1A), je podelitev 

naziva najboljšega športnika Le-

talske zveze Slovenije v kategoriji 

letalskega modelarstva – prosti let 

juniorji. 

Gre za najvišjo priznanje pa-
nožne zveze, ki ga je ta član 
Rekreacijsko-športnega dru-
štva Start Polana, kjer je tudi 
doma, dobil na skupščini Le-
talske zveze Slovenije. Tam so 
plakete za uspehe v minulem 
letu podelili najboljšim špor-
tnim tekmovalcem v posame-
znih panogah. Med več kot 
zasluženimi nagrajenci je bil 
tudi Črt. 
Spomnimo: za leto 2012 je 
državni prvak in zmagovalec 
državnega pokala v mladinski 
in članski kategoriji. Osvojil je 

ci z vsega sveta) uvrščen na 
odlično enajsto mesto. Kot 
dolgoletni reprezentant je ve-
lik uspeh zabeležil tudi na mla-
dinskem svetovnem prvenstvu 
v Mengšu pri Ljubljani, saj je 
bil kot naš najboljši tekmova-
lec uvrščen na šesto mesto, s 
slovensko mladinsko repre-
zentanco pa je skupno osvojil 
peto mesto. 
V skupnem seštevku tekem za 
svetovni pokal se je lani ekipa 
slovenskih mladincev uvrstila 
na tretje mesto. Ob Šiftarju 
je v njej tekmoval tudi Miha 
Lemut iz Murske Sobote, član 
Društva modelarjev Pomurja.  

Tudi omenjeno priznanje 
potrjuje, da so lanski uspe-
hi 18-letnega dijaka četrtega 
letnika športnega oddelka 
Gimnazije Murska Sobota v 
letalskih športnih krogih veli-
ko bolj in realno cenjeni kot v 
športu sploh. To dokazuje tudi 
»šele« tretje mesto med špor-
tniki v Mestni občini Murska 
Sobota v minulem letu. 

še kopico odmevnih uvrstitev 
na domačih in mednarodnih 
tekmovanjih. Z osvojenimi 
zmagami v tekmah za svetov-
ni pokal v konkurenci že ome-
njenih prosto letečih modelov 
na Slovaškem (tam je zmagal 
tudi med člani), Češkem, v 
Romuniji in na Hrvaškem ter 
drugimi vidnimi dosežki je 
lani osvojil skupno drugo me-
sto svetovnega mladinskega 
pokala. V skupnem seštevku 
svetovnega pokala v absolu-
tni konkurenci je kot najboljši 
mladinec (med 392 tekmoval-
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Odbojkarji Panvite Pomgrada po dveh častnih porazih 
do zmage nad Triglavom

Konec minulega meseca so odboj-

karji Panvite Pomgrada odigrali naj-

razburljivejšo tekmo v sezoni. Na 

srečanju z vodilno v modri skupini, 

ekipo ACH Volley, jim je v Ljubljani 

skorajda uspelo pripraviti pravo 

senzacijo.

Izenačeno igro je obljubljal že 
začetek srečanja, saj je doma-
činom prvo večjo prednost 
uspelo priigrati šele po drugem 
tehničnem premoru, ko so z 
asom Rašića povedli z 21:16. 
Gostom je nato s petimi za-
porednimi točkami izid uspe-
lo izenačiti na 21:21. Z dvema 
asoma je nato Ropret zaključil 
prvi niz v korist ACH Volle-
yja. V drugem nizu srečanja so 
večino časa vodili domačini, a 
je Sobočanom uspelo obrniti 
rezultat v svoj prid. Napeto 
končnico je z doseženo točko 
zaključil Tot in poskrbel za iz-
enačenje. Tudi v tretjem nizu 
so povedli Ljubljančani, a so 
murskosoboški odbojkarji ob 
vodstvu ACH-ja s 23:19 po-
skrbeli za preobrat. Z Ajlecem 
na servisu in serijo blokov jim 
je uspelo doseči šest zapore-
dnih točk in povesti z 2:1. V 
četrtem nizu so domačini na 
igrišče poslali Sidibeja, ki je v 
zadnjih dveh nizih dosegel 17 
točk. Po vodstvu ob obeh teh-
ničnih odmorih so Ljubljanča-
ni prepričljivo dobili četrti niz. 
V odločilnem, petem nizu so 

zopet začeli bolje domačini, a 
so jih odbojkarji Panvite Pom-
grada ujeli in nato celot pove-
dli s 15:14. Domačini so nato 
zopet izenačili ter po napaki 
gostov in bloku Rašića ven-
darle dobili 135 minut trajajo-
čo razburljivo tekmo. Trener 
Panvite Pomgrada Fujs je bil 
z igro zelo zadovoljen, čeprav 
so z napako zapravili zmago 
nad prvouvrščeno ekipo. Tudi 
Slabe, trener ACH Volleyja, je 
priznal, da so murskosoboški 
odbojkarji v Ljubljani igrali iz-
vrstno in da na drugem polfi-
nalnem srečanju v Murski So-
boti pričakuje pekel. 

Po odlični predstavi odbojkar-
jev Panvite Pomgrada v prvi 
polfinalni tekmi se je v špor-
tni dvorani Osnovne šole I v 
Murski Soboti zbralo pribli-
žno tisoč obiskovalcev, ki so 
prišli podpret domače igralce. 
Tokrat so igro bolje začeli od-
bojkarji ACH-ja. Domačini 
so rezultat nato izenačili, a je 
po prvem tehničnem odmo-
ru njihova igra povsem raz-
padla. Prvi niz so dobili go-

stje s 15:25. V drugem nizu 
so domačini uspeli z dobrim 
blokom in majhnim številom 
napak popraviti vtis iz prve-
ga niza ter izenačiti rezultat 
v nizih na 1:1. Tudi tretji niz 
so odbojkarji Panvite Pom-
grada začeli zelo napadalno in 
povedli, zaradi česar je trener 
ACH-ja zahteval minuto pre-
mora. To se je gostom obre-
stovalo, saj so prevzeli vodstvo 
in ga zadržali do konca niza, ki 
se je končal z 19:25. Četrti niz 
so zopet bolje začeli domačini, 
vendar so odbojkarji ACH-ja 
hitro izničili zaostanek in po-
vedli. Po izenačenju na 18:18 
se je obetal napet zaključek, ki 
je bil za domačine odločilen. 
Žal jim zaradi nekaj napak ni 
uspelo priti do želenega pete-
ga niza, ki bi jih lahko pripeljal 
tudi do tretje polfinalne tek-
me. Odbojkarji favoriziranega 
ACH Volleyja so tako slavili 
tudi v Murski Soboti in se do-
datno utrdili na vrhu modre 
skupine.

Po dveh častnih porazih proti 
ACH Volleyju je murskoso-
boškim odbojkarjem končno 
uspelo priti tudi do zmage. 
Srečanje s kranjskim Trigla-
vom v športni dvorani Osnov-
ne šole I so dobili z rezultatom 
3:1 in tako potrdili vlogo favo-
rita. 
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Marčevski del državnega prvenstva 

druge rokometne lige se je za ekipo 

Rokometnega kluba Pomurje sicer 

začel z zmago v domači dvorani, a 

se je nato končal slabo – s pora-

zom. 

Na gostovanju v Škofji Loki 
so murskosoboški rokometa-
ši klonili proti prvouvrščeni 
ekipi Loka 2012 z rezultatom 
27:16 (12:8). Prvi gol na sre-
čanju so sicer dosegli rokome-
taši Pomurja, a so domačini 
zadetek kmalu vrnili in zvi-
šali vodstvo. Večji del prvega 
polčasa je razlika znašala dva 
ali tri zadetke, na koncu pa je 
gostiteljem uspelo prvi polčas 
končati s prednostjo štirih za-
detkov. Prvih dvanajst minut 
drugega polčasa je minilo brez 
zadetka, dokler niso domači-
ni z nekaj hitrimi protinapadi 
ustvarili delnega izida 7:0 in 
povedli z 19:8. Do konca sre-
čanja v Škofji Loki so doma-
čini ustvarjeno prednost uspe-
li zadržati, zato so zasluženo 
zmagali z rezultatom 27:16. 
Na srečanju sta bila najuspe-
šnejša igralca Pomurja Marko 
Jankovič s šestimi in Mitja Ko-
zelj s petimi zadetki.

Nekoliko bolje so se roko-
metaši Pomurja znašli na do-
mačem parketu, kjer so prvo 
soboto v aprilu gostili četrto 

ekipo Rudarja iz Trbovelj. 
Kljub nekoliko oslabljeni po-
stavi, zaradi poškodb so manj-
kali Merica, Prosenjak, Vasja 
Kozelj in Štumpfl, so se do-
mačini na igrišču dobro zna-
šli. Srečanje so začeli odlično 
in v prvih minutah povedli s 
tremi zadetki. Gostom je sicer 
uspelo vrniti tri zadetke in iz-
enačiti rezultat, a so domačini 
kmalu zopet povedli, prednost 
pa povišali celo na štiri zadetke 
razlike. Gostom je nato v 19. 
minuti uspelo izenačiti rezultat 
na 11:11 in v 24. minuti celo 
povesti. Do konca prvega pol-
časa so gostje uspeli prednost 
povečati na tri zadetke. Že v 
prvih minutah drugega pol-
časa so domačini zopet uspe-
li izenačiti rezultat, sledila pa 
je razburljiva igra, ko je ekipa 
Rudarja lovila ekipo Pomur-
ja in pri tem večkrat izenačila 
rezultat. Zadnje izenačenje so 
gostje dosegli v predzadnji 
minuti. Srečanje je vrelišče 
doseglo v zadnjih 46 sekun-
dah, ko so igralci Pomurja po 
minuti odmora poskušali izpe-
ljati še zadnji, odločilni napad. 

Tri sekunde pred koncem je 
z odločilnim strelom na vrata 
poskušal Jankovič, a je vratar 
Rudarja uspel ohraniti izena-
čen rezultat 36:36. Med do-
mačimi igralci je s trinajstimi 
zadetki blestel David Petraš, 
z dvanajstimi obrambami pa 
je bil uspešen tudi vratar Uroš 
Horvat. Zadetke za domačine 
so dosegli še Robi Kreft (6), 
Marko Jankovič (4), Jani Ščav-
ničar (3), David Dogša (2) in 
Aleš Pintarič (2).
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Dokumentacija 
za pridobitev licence oddana

Konec marca je potekel rok, v kate-

rem morajo klubi oddati dokumen-

tacijo za pridobitev licence za igra-

nje v naslednji tekmovalni sezoni. 

Gre za obsežen postopek na različ-

nih področjih delovanja klubov, le-

tos pa jo je Muri 05 zagodla še kri-

minalistična preiskava poslovanja 

kluba v minulih letih. Kriminalisti so 

namreč zasegli dokumentacijo in v 

klubu so z velikimi težavami uspeli 

oddati zahtevano dokumentacijo. 

Nova predsednica kluba mag. 
Nataša Horvat je za spletno 
stran kluba povedala: »Oddali 
smo vso dokumentacijo, ki smo jo 
imeli na razpolago in ki je bila po-
trebna za pridobitev licence. Zaradi 
specifične situacije, v kateri smo, se 
zna zgoditi, da smo nehote kaj po-
zabili, v tem primeru nas bo licenčni 
oddelek Nogometne zveze Slovenije 
pozval k dopolnitvi. Kljub vsemu 
smo trdno prepričani, da smo izpol-
nili večino kriterijev, in verjamemo, 
da bomo na koncu licenco tudi do-
bili.« Bančni račun kluba je še 
vedno blokiran zaradi zahte-
vanih izvršb v vrednosti skoraj 
250.000 EUR, zato je poslo-
vanje kluba oteženo. Vodstvo 
kluba si prizadeva račun de-
blokirati. Napovedane dejav-
nosti, povezane z deblokira-
njem računa, po napovedih 
potekajo ravno v času tiskanja 
te številke Soboških novin, 
zato bomo več o tem zapisali 
v naslednjih številkah.
Prvoligašem v zadnjih tednih 
velike težave povzročajo vre-
menske nevšečnosti. Že dva-
krat je bil prestavljen 25. krog, 
v katerem se bo Mura 05 po-

merila z ekipo Luke Kopra na 
koprski Bonifiki. Tekma je bila 
nazadnje prestavljena na sre-
do, 17. aprila. Igrišča po vsej 
Sloveniji so zaradi preobilnega 
deževja razmočena in igra-
nje na takih zelenicah bi pre-
več uničilo igralne površine. 
Spomnimo, da je na samem 
začetku spomladanskega dela 
prvenstva podobne težave in 
prestavljanje tekem povzročila 
preobilica snega. Takrat so po-
leg morebitnega poškodovanja 
travnatih površin grozile tudi 
poškodbe nogometašev, ki bi 
bili v takih razmerah prisiljeni 
odigrati tekme.
Medtem je bila na tekmi pro-
ti kranjskemu Triglavu, ki je 
bila odigrana 30. marca, prvič 
za gledalce zaprta severna tri-
buna. Razlog je zmanjševanje 
stroškov organizacije tekme. 
To spomlad se na Fazaneriji 
v povprečju zbira med 600 in 
700 gledalcev, zato ostaja na 
tekmo v povprečju nezasede-
nih približno 3000 sedežev. 
Dodatna tribuna zahteva do-
datne varnostnike, varovanje 
tekem pa je skupaj z drugimi 

stroški organizacije tekem za 
klub preveliko finančno bre-
me. Zaradi tega lahko tudi v 
prihodnje pričakujemo isti 
ukrep.
Čeprav se je Mura 05 okrepila 
z novimi nogometaši, neka-
teri so v preteklosti že igrali 
za murskosoboški klub, so se 
uresničile bojazni, da bi lahko 
poškodbe in kaznovani igralci 
na tekmah vidno »stanjšali« 
igralski kader. Tako je obramb-
ni igralec Fabijan Cipot zaradi 
poškodbe po poročanju me-
dijev zaključil z aktivnim igra-
njem nogometa. Na tekmah 
pa so si igralci sredine igrišča 
Rajko Rep, Arpad Vaš in Matic 
Maruško prislužili rdeče kar-
tone. Tako je bil trener Ante 
Šimundža na zadnjih tekmah 
prisiljen spreminjati igralna 
mesta nogometašev, 28. marca 
pa je končno pridobil pravico 
nastopanja za klub hrvaški ve-
zist Marko Šimić, ki je v črno-
-belem dresu prvič nastopil na 
tekmi proti Triglavu 30. marca.

Tadej Kirinčič
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Jasmina Muhič

Mladi muraši 
na tekmovanju RIN drugi in tretji

Predzadnji vikend v marcu je v 

športni dvorani osnovne šole v Ra-

dencih potekal finalni turnir Rad 

igram nogomet za selekcije U 8 in 

U 10. Mladim murašem je za osvo-

jitev naslova slovenskih prvakov 

zmanjkal kanček športne sreče, jim 

je pa turnir prinesel drugo in dve 

tretji mesti. 

Zadnje dejanje letošnje zimske 
lige Rad igram nogomet se je 
ob 9. uri začelo za nogometa-
še selekcije U 8, na katerem so 
vse štiri ekipe pokazale zani-
mivo in borbeno igro, poskr-
beli pa so tudi za pravo točo 
golov. Prvak tekmovanja RIN 
v selekciji U 8 je postal Triglav, 
ki je s 3:2 premagal prvo ekipo 
Mure 05, ki je pristala na dru-
gem mestu, tretje mesto pa je 
pripadlo prav tako črno-belim, 
ki so z visoko zmago z 8:0 pre-
magali Ajdovščino. 

Takoj po zaključenih tekmah 
mlajših selekcij so ti igralci 
igrišče prepustili starejšim, in 
sicer najprej Vipavi in Doma-
žalam, ki sta redni del tekme 
zaključila izenačeno. Po izva-
janju strelov s sedmih metrov 
so več sreče imeli Vipavčani 
in se uvrstili v veliki finale. Na 
parket so nato stopili nogo-
metaši Mure in Rudarja, ki so 
redni del borbene, na trenutke 
celo preveč, tekme zaključi-
li brez golov. Kazenski streli 
so v finale kot drugo ekipo 
popeljali Rudar, mladi muraši 

pa so sklonjenih glav zapusti-
li igrišče. V slačilnici so se z 
nadomestnim trenerjem Ale-
šem Bagolo poskušali zbrati 
za naslednjo tekmo, ki so jo 
odigrali proti Domžalčanom. 
Niti ta tekma v rednem delu 
ni prinesla zmagovalca, a so 
tokrat več sreče v izvajanju ka-
zenskih strelov imeli črno-beli 
in si z zmago zagotovili tretje 
mesto. Zmagovalci letošnjega 
turnirja selekcije U 10 so po-
stali nogometaši iz Vipave, ki 
so po rednem delu prav tako 
remizirali z Rudarjem, a so bili 
v streljanju kazenskih strelov 
nato uspešnejši. 

Čeprav letošnja zimska liga 
Rad igram nogomet zmage 
ni pustila na domačih tleh, so 
mladi muraši tako selekcije U 
8 kot selekcije U 10 potrdili, 
da so na igrišču res prava eki-
pa, saj se borijo »vsi za enega 
in eden za vse«.

Končne uvrstitve:
U 8:
1. mesto: Triglav 
2. mesto: ND Mura 05 1 
3. mesto: ND Mura 05 2 
4. mesto: Ajdovščina

U 10: 
1. mesto: Vipava 
2. mesto: Rudar Velenje 
3. mesto: ND Mura 05 
4. mesto: Domžale
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Konec marca je v Ormožu potekal 

drugi turnir za državno prvenstvo 

Slovenije v kickboxingu. Prvenstva 

se je udeležilo 282 tekmovalcev 

iz 22 klubov iz vse Slovenije, med 

katerimi so bili tudi tekmovalci 

Kickboxing kluba Murska Sobota. 

Naši tekmovalci so na turnir-
ju dosegli odlične rezultate in 
domov prinesli več medalj. V 
kategoriji light contact 89 kg 
je zmagal David Žibrat, ravno 

tako je zlato medaljo v kate-
goriji kick light +94 kg osvojil 
Tomo Kološa. Drugo mesto 
in s tem srebrno kolajno je v 
kategoriji kick light +94 osvo-
jil Uroš Drvarič, odličje pa je 
osvojil tudi Zoran Lepoša, ki 
je v kategoriji light contact –84 
kg zasedel tretje mesto. Po tur-
nirju so se tekmovalci mursko-
soboškega kluba začeli pripra-
vljati na mednarodni turnir v 
Bosni in Hercegovini ter finale 
državnega prvenstva.

Aeroklub Murska Sobota vseskozi 

izobraževanju in izvajanju šolanj 

namenja velik poudarek. Zametki 

tega kluba segajo v leta pred dru-

go svetovno vojno, o organiziranem 

izvajanju izobraževanja in letalske 

dejavnosti pa govori leto 1946, ko 

je takratna »letalska grupa« pod 

vodstvom skupine zanesenjakov 

organizirala prvi tečaj modelarstva. 

Leta 1947 se je skupina zdru-
žila s člani društva Mejaš, ki 
je delovalo v Gornji Radgoni. 
Zraven modelarske dejavnosti 
so člani takratnega aeroklu-
ba začeli leteti tudi z jadralni-
mi letali, ki so jih pognali na 
gumo in vitel. To so bili prvi 
zametki letalstva v Pomurju 
in upravičeno jih uvrščamo 
med začetke organiziranega 
letalskega športa v pokrajini 
ob Muri. Leto 1947 in dejav-
nosti takratne letalske grupe 
veljajo kot leto ustanovitve 
letalskega kluba. Leta 1948 
je društvo Mejaš prenehalo z 
delovanjem, letalsko tehniko 
pa so prenesli v Mursko So-

Letalska šola Aerokluba Murska Sobota 
sledi evropski letalski zakonodaji

boto, točneje v Černelavce, 
kjer se je organiziralo letenje. 
28. 12. 1948 je bil ustanovljen 
Aeroklub Murska Sobota, ki je 
združeval tri sekcije: modelar-
sko, jadralno in padalsko. Leta 
1953 je klubu bila dodeljena 
nova lokacija – sedanja v Mur-
ski Soboti na Muzgah. Sledila 
so leta gradenj letalske infra-
strukture, vzletno-pristajalne 
steze (1953–1955), v letu 1958 
je namenu bil predan novi 
hangar. S temi pogoji je klub 
zadostil pogojem, da je 17. 9. 
1960 ustanovil letalsko šolo, ki 
deluje še danes.
Zakonodaja na področju šo-
lanja pilotov in padalcev se 
je skozi vsa ta leta do danes 
večkrat spremenila. Glavni 
mejniki sprememb so bili osa-
mosvojitev Slovenije in vstop 
v Evropsko unijo. Prav slednje 
nam narekuje spremembe, ki 
bodo šoli dale nove vrednote, 
predvsem v smislu kakovosti 
in varnosti šolanja.

Z vstopom Slovenije v Evrop-
sko unijo smo bili primorani 
obstoječo nacionalno zako-
nodajo na številnih področjih 

harmonizirati z evropsko. 
Tako sledimo najnovejšim 
spremembam na področju le-
talstva. Evropska komisija je z 
uredbo (ES) št. 216/2008 dne 
20. februarja 2008 postavila 
temelje za skupne predpise na 
področju civilnega letalstva. V 
ta namen je ustanovila Evrop-
sko agencijo za varnost v le-
talstvu (EASA), ki ima sedež 
v Kölnu v Nemčiji. Glavni cilj 
uredbe je vzpostaviti in vzdr-
ževati visoko enotno stopnjo 
varnosti civilnega letalstva v 
Evropi. V praksi to pomeni, 
da morajo piloti, ki upravljajo 
zrakoplove, osebje in organiza-
cije, ki sodelujejo pri njihovem 

usposabljanju ali preverjanju, 
izpolnjevati ustrezne bistvene 
zahteve, ki so določene z na-
vedeno uredbo, in da morajo 
biti ustrezno certificirani. 
V Sloveniji je bila za potrebe 
razvoja civilnega letalstva usta-
novljena Javna agencija za ci-
vilno letalstvo, ki je prvenstve-
no osredotočena na varnost 
civilnega letalstva ter podpira 
domačo letalsko industrijo 
in razvoj športnega letalstva. 
Glede na prehodno obdobje 
za uvedbo nove zakonodaje 
se je agencija odločila za uved-
bo novih licenc po t. i. PART 
FCL s 15. novembrom 2012. 
Zamenjave obstoječih licenc 

Tadej Kirinčič

Uspešen nastop kickboxerjev 
na turnirju v Ormožu

Tadej Kirinčič
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že potekajo za pilote letal in 
helikopterjev, piloti jadralnih 
letal bodo zamenjave opravlja-
li po 8. septembru 2013. 
Prednost novih licenc, izdanih 
skladno z novo zakonodajo, je, 
da so neposredno medseboj-
no priznane v državah člani-
cah evropskega gospodarske-
ga prostora. Posebnost nove 
zakonodaje je, da uvaja licence 
pilota lahkega zrakoplova, t. i. 
LAPL (za letala, helikopterje, 
jadralna letala in balone), ki jih 
do sedaj ni bilo. Imetniki licenc 
LAPL lahko izvajajo privilegije 
le za nekomercialne operacije 
na zrakoplovih ustrezne kate-
gorije. Ker je tečaj usposablja-
nja v primerjavi z obstoječim 
programom nekoliko krajši, 
je ta licenca še zlasti zanimi-
va za bodoče pilote, ki želijo 
leteti le za zabavo. Seveda je 
strošek šolanja temu ustrezno 
manjši. Različni programi šo-
lanja predstavljajo samostojne 
module, ki jih lahko kandidati 
postopno nadgrajujejo, vse do 
licence prometnega pilota.
Skladno z zahtevami nove 
direktive morajo slediti spre-
membam tudi organizacije za 
usposabljanje pilotov. Zato 
smo se v letalski šoli Aeroklu-
ba Murska Sobota pospešeno 
lotili prilagajanja programov 
šolanja in dokumentacije le-
talske šole za preoblikovanje v 
t. i. odobreno organizacijo za 
usposabljanje (angl. approved 
training organization, ATO). 
V Aeroklubu Murska Sobota 
izvajamo šolanje po novi za-
konodaji za pridobitev licence 
pilota lahkega letala, licence 
športnega pilota in licence ja-
dralnega pilota. Izvajamo še 
usposabljanja pilotov ultra 
lahkih naprav in padalcev, ki 
pa potekajo še po nacionalni 
zakonodaji. 
V aeroklubu deluje pet sekcij: 
modelarska, jadralna, padal-
ska, motorna in sekcija ultra 

lahkih letalnih naprav (ULN).
V sklop infrastrukture za iz-
vedbo letalske šole spadajo 
hangarja, učilnici, modelarska 
delavnica in kompleks letališča 
Murska Sobota. Območje le-
tališča meji na sosednje države 
Avstrijo, Madžarsko in Hrva-
ško. Aeroklub Murska Sobota 
leži v nenadzorovanem zrač-
nem prostoru vse do višine 
7500 ft (čez 2000 metrov), kar 
nam omogoča zelo svobodno 
letenje, ki ga s pridom upo-
rabljamo za osnovno šolanje, 
prav tako pa je zelo zažele-
no pri tujih pilotih. Aeroklub 
razpolaga tudi z zelo širokim 
spektrom letal in tehnike, ki 
omogočajo šolanje vseh oblik 
letenja, kot so motorno, ja-
dralno, padalsko, ter šolanje 
letenja z ultra lahkimi letali. 
Modelarjem je na razpolago 
36 hektarjev letaliških površin 
za izvedbo vseh njihovih de-
javnosti. 
Najstarejša, modelarska sekci-
ja na področju izobraževanja 
in usposabljanja opravi levji 
delež pri delu z mladimi. Že 
od samega začetka delovanja 
skrbi za druženje in izobraže-
vanje članov, ki jim je skupna 
vrednota letalstvo in tehnika. 
Njeni mentorji delujejo v vlo-
gi vodij krožkov na osnovnih 
šolah. V modelarskih taborih, 
ki jih izvajajo v sodelovanju z 
ostalimi modelarskimi društvi 
v Pomurju, pa prenašajo svoje 
bogato znanje na mlade. Ima-
jo dobre pogoje za delovanje 
sekcije, saj imajo za vodenje 
radijsko vodenih modelov as-
faltno stezo, določeno mesto 
za letenje z radijsko vodenimi 
modeli ter urejeno in opre-
mljeno delavnico za izdelavo 
in shranjevanje modelov.
Jadralna sekcija je med naj-
večjimi po številu članov in 
osnovnih sredstvih v klubu. 
Vključene so vse generaci-
je pilotov od mladincev do 

najstarejših. Za šolanja novih 
kandidatov skrbi osem uči-
teljev jadralnega letenja. Le-
talska flota šteje pet jadralnih 
letal, od tega eno dvosedežno 
šolsko letalo Blanik L-13, s 
katerim se opravijo vsa zače-
tniška šolanja. V največji meri 
se v času šolanja leti v okolici 
letališča. Po pridobitvi licence 
se jadralno letenje izvaja po 
Sloveniji in sosednjih državah. 
Jadralni leti lahko trajajo več 
kot šest ur, kjer se med drugim 
preleti do 500 km in dosega 
višine nad 2000 m. Seveda je 
za vse to nujno lepo vreme s 
kopastimi oblaki. Posebej ak-
tivna je sekcija pri organiza-
ciji državnih tekmovanj, saj je 
samo v zadnjih petnajstih letih 
izvedla sedem tekmovanj.
Padalska sekcija ima za iz-
vedbo šolanja na razpolago 
klubsko letalo Cessna 182, ki 
je primerno za hkratne skoke 
treh padalcev z višine med 
1000 in 2000 m. Skoke z ve-
čjih višin (4000 m) opravljamo 
na t. i. »padalskih boogiejih«, 
ki se odvijajo praviloma ob 
vikendih na bližnjih letališčih, 
dvakrat na leto tudi v Murski 
Soboti. 
Člani kluba gojimo in imamo 
znanja ter izkušnje v različnih 
padalskih disciplinah (Freefly, 
Relative, skoki na cilj, Swoop, 
tandemski skoki, wingsuits, 
BASE), njihova skupna značil-
nost pa je stoodstotno atrak-
tivno preživljanje časa.
V sekciji imamo tudi člane s 
pooblastilom za šolanje AFF 
– Accelerated Freefall, kar po-
meni, da lahko šolanje kombi-
niramo s skakanjem z večjih 
višin.
Motorna sekcija za osnovno 
dejavnost izobraževanja upo-
rablja šolsko dvosedežno le-
talo Cessna 150. Je sekcija, ki 
je pomembna za delovanje ja-
dralne sekcije (vleka jadralnih 
letal) in padalske sekcije (met 

padalcev). Za izvedbo šolanj 
različnih licenc so zadolženi 
štirje motorni učitelji. Letalska 
flota šteje štiri motorna letala 
in se v določenih segmentih 
izobraževanja prepleta z veliko 
mlajšo sekcijo ULN.
Sekcija ultra lahkih letalnih na-
prav spada med sekcije, ki se v 
zadnjih letih najhitreje razvija-
jo, in je na področju izobraže-
vanja dosegla podobna merila, 
kot jih ima motorno letenje. Je 
sekcija, v kateri piloti naberejo 
osnovna znanja in imajo zelo 
dobre pogoje, da nadaljujejo 
letenje z motornimi letali. Ae-
roklub nima svojega šolskega 
letala, šolanja pa izvaja s šol-
skimi letali ponudnikov po 
pogodbi.
Ne glede na spremembe, ki jih 
je bila deležna letalska šola v 
preteklosti, in spremembe, ki 
jo čakajo v prihodnosti, bomo 
visoko raven usposobljenosti 
na vseh letalskih področjih 
ohranili. Letalska šola je zara-
di učiteljskega kadra v Slove-
niji znana kot dobra šola. To 
je tudi razlog, da ponovitev 
na preverjanjih za pridobitev 
licenc ne beležimo. Vsako 
znanje, ki ga bodoči pilot pri-
dobi na domačem travniku, je 
dobra popotnica in vstopnica 
za marsikatero službo, ki se 
ukvarja z letalsko dejavnostjo. 
Mentorjem in učiteljem lete-
nja je lahko v ponos in seveda 
spodbuda za nadaljnje delo, ko 
čez leta ugotovijo, da so kake-
ga poklicnega pilota potniške-
ga ali vojaškega letala pouče-
vali na modelarskem krožku 
ali ga na domačem letališču 
učili osnovnih znanj letenja.

Učitelji in mentorji letalske 
šole Aerokluba Murska 

Sobota
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Visoka podtalnica 
v celotnem Pomurju

Niti najstarejši občani se ne spo-

minjajo tako visoke talne vode, kot 

so jo povzročile letošnje rekordno 

obilne zimske padavine, zlasti pa 

tiste okrog velikonočnih praznikov, 

ko se je začela voda razlivati. Z na-

menom reševanja in varovanja pred 

visokimi talnimi vodami so gasilci 

sedmih društev v občini ob pomoči 

pripadnikov Civilne zaščite in dru-

gih podjetij posredovali kar 25-krat.

Z nevarnostmi visoke talne 
vode je bil poveljnik Civilne 
zaščite Mestne občine Murska 
Sobota kot krovni organ za 
koordinacijo dela pri morebi-
tnih nesrečah vseh sil zaščite 
in reševanja, torej tudi gasil-
cev, prvič seznanjen okrog 
poldneva 31. marca. Tedaj je 
voda najprej zalila novo nase-
lje v Černelavcih. Zatem so se 
novice o zalivanju stanovanj-
skih objektov, gospodarskih 
poslopij, cest in druge infra-
strukture, zlasti v nižinskem, 
južnem delu občine, vrstile 
kot po tekočem traku. Po ne-
katerih ocenah je bilo v nasle-
dnjih dneh najhuje ob potoku 
Mokoš v Satahovcih, Krogu in 
Bakovcih, saj je bilo zelo resno 
poplavljenih in ogroženih kar 
nekaj stanovanjskih hiš. Voda 
se je razlivala tudi iz potoka 
Dobel. Da se visoka voda ne bi 
širila, so se gasilci v Bakovcih, 
kjer je bilo najhuje, ob pomo-
či še nekaterih drugih društev 
lotili izdelave protipoplavnega 
ali obrambnega nasipa iz dvoj-
čičnih vreč s peskom v dolži-
ni 200 metrov. Porabljenih je 
bilo okrog 400 vreč. Tam je 

bila izkopana tudi slabo pre-
točna betonska cev propusta. 
Obrambni nasip iz dvojčičnih 
vreč so delali tudi na Pušči. V 
naravi je do največjega razliva-
nja vode prišlo med vzhodnim 
delom Černelavcev in razbre-
menilnim kanalom ter na ob-
močju na cesti med Mursko 
Soboto in Bakovci pri avtoce-
stnem uvozu oziroma razbre-
menilnem kanalu. 
Poleg gasilcev so se na poziv 
občinskega vodstva Civilne 
zaščite s poveljnikom Stanisla-
vom Wolfom na čelu v akcijo 
reševanja s svojim strojnim 
parkom vključili tudi delavci 
murskosoboške Komunale, 
delavci Cestnega podjetja so 
uredili zapore cest, zaposleni 
SGP Pomgrada pa so zagoto-
vili pesek za polnjenje vreč za 
izdelavo obrambnih nasipov. 
Potrebe po intervencijah so 
se stopnjevale vse do srede, 
3. aprila. Do vključno petka, 
5. aprila, je sedem gasilskih 
društev iz mestne občine – 
PGD Murska Sobota, PGD 
Bakovci, PGD Krog, PGD 
Satahovci, PGD Pušča, PGD 
Černelavci in PGD Rakičan, 

skupaj opravilo 25 intervencij. 
Na njih je bilo prisotnih 171 
gasilcev. Samo prva dva dne-
va so gasilci opravili 17 črpanj 
vode iz zalitih stanovanjskih 
in gospodarskih objektov. V 
akcijah reševanja je z ustrezno 
opremo sodelovalo še petnajst 
pripadnikov Civilne zaščite. 
Ob poveljniku Civilne zaščite 
je bil z namenom opazovanja 
razmer nenehno na terenu tudi 
poveljnik Gasilske zveze MO 
Murska Sobota Franc Olaj, 
razmere pa so si ogledovali še 
direktor mestne uprave Bojan 
Petrijan, na mestni občini za-
dolžen na komunalno podro-
čje Bogomir Rola in drugi. O 
stanju na terenu so obveščali 
tudi župana Antona Štihca. 
Ker se stanje na terenu še ve-
dno ni umirilo in vsakodnev-
no prihaja do novih klicev ob-
čanov, da potrebujejo pomoč 
pri črpanju vode, številka o 
intervencijah še zdaleč ni do-
končna. Prav tako še ni zna-
na nastala škoda, a jo bodo v 
prihodnjih dneh ovrednotile 
zavarovalnice. Že prve ocene 
nakazujejo, da se bo škoda gi-
bala v nekaj sto tisoč evrih.
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Regijski likovno-literarni natečaj 
Mladi o potresu

Na tradicionalnem, 17. natečaju 

murskosoboške izpostave Uprave 

RS za zaščito in reševanje, ko so 

mladi ustvarjali na temo »Naravne 

in druge nesreče – potres«, je v te-

kočem šolskem letu z 292 likovni-

mi in 50 literarnimi deli sodelovalo 

več kot 400 mladih ter 26 šol in 18 

vrtcev, med njimi tudi vseh pet šol 

in vrtec v MO Murska Sobota. Naj-

boljši so na zaključni prireditvi na 

OŠ Bakovci v štirih različnih staro-

stnih skupinah prejeli priznanja in 

nagrade.

Kot je v Bakovcih izpostavil 
vodja izpostave Martin Smo-
diš, »želijo z rednimi letnimi 
regijskimi natečaji in ostalimi 
dejavnostmi programa in-
formiranja, izobraževanja in 
usposabljanja predšolsko in 
šolsko mladino ozaveščati in 
obenem krepiti zavest najmlaj-
ših ter posredno tudi staršev, 
vzgojiteljev in učiteljev, da se 
nesreče dogajajo vsakodnev-
no, da se lahko zgodijo tudi 
nam, da se moramo nanje 
ustrezno pripravljati in tako 
v največji meri omejiti oziro-
ma ublažiti njihove posledi-
ce«. Lahko smo zadovoljni, je 
nadaljeval, da se najmlajši ter 
vzgojitelji in učitelji tega pro-
blema vse bolj zavedajo. Tudi 
v letošnjem natečaju je med že 
omenjenimi 26 šolami in 18 
vrtci najpomembnejšo vlogo z 
internim izborom opravilo 90 
mentorjev, brez katerih na raz-
pisano temo ne bi bilo mogo-
če ustvariti toliko tako dobrih 
likovnih in literarnih del.
Vse to se vsako leto potrjuje 
tudi v okviru njihovega nate-
čaja, saj se za sodelovanje od-
loči vse več vrtcev in osnovnih 
šol, več pa je tudi ostalih dejav-
nosti omenjenega programa 
(predstavitev sistema varstva 
pred naravnimi in drugimi ne-
srečami, predstavitev zaščitno-
-reševalne opreme, evakuacij 

iz omenjenih javnih zavodov, 
izvajanje izbirnega predme-
ta varstvo pred naravnimi in 
drugimi nesrečami v osnovnih 
šolah), meni Smodiš.
Na natečaju so tradicionalno 
sodelovali tudi avtorji iz so-
sednjih obmejnih madžarskih 
županij Zala in Železno ter 
hrvaške Medžimurske župa-
nije. Enotni komisiji, ki so ju 
sestavljali Anton Buzeti (OŠ 
Bakovci), Klavdija Lebar in 
Aleksander Budja (oba UR-
SZR, izpostava Murska So-
bota) za likovna ter Brigita 
Lovenjak (OŠ II Murska So-
bota), Dušan Lovšin in Pri-
mož Senčar (oba URSZR, 
izpostava Murska Sobota) za 
literarna dela, sta iz 16 obmej-
nih osnovnih šol po zaslugi 
18 tujih mentorjev prejeli 29 
likovnih del, ki so sodelovala 
zunaj konkurence, priznanja 
pa jim bodo podeljena na eni 
od njihovih prireditev. 
V šolskem letu 2012/13 je 
bila za najaktivnejšo šolo na 
področju izvajanja programa 
aktivnosti informiranja, izo-
braževanja in usposabljanja 
predšolske in osnovnošolske 
mladine za osebno in vzaje-
mno zaščito izbrana OŠ Ba-
kovci, ki je za nagrado preje-
la lutkovno predstavo »Pikec 
Ježek in gasilko Jež« ter pet 
košarkarskih žog. Za nagrado 
je najaktivnejši Vrtec Radenci 
prejel pet kock iz pene, poti-
skanih z različnimi ježki reše-
valci, in pet didaktičnih iger 
Spomin.
Med nagrajenci likovnih del 
učencev v drugi kategoriji 
(učenci prvega triletja osnov-
ne šole, učenci osnovnih šol s 
prilagojenim programom ter 
učenci posebnih programov 
vzgoje in izobraževanja) je bila 
z likovnim delom tudi Larisa 
Maher iz OŠ Bakovci, POŠ 
Dokležovje, z mentorjem An-
tonom Buzetijem, v enaki ka-

tegoriji iz matične OŠ Bakovci 
pa tudi Matej Novak z mento-
rico Mihaelo Laci. 
V tretji kategoriji (učenci dru-
gega triletja) so nagrade preje-
li Katja Sever (OŠ II Murska 
Sobota, mentorji Jasna Perš, 
Sandra Korošec in Matjaž Ge-
der), Miha Plemenitaš (OŠ I 
Murska Sobota, mentor Šte-
fan Červek) in Urh Zelko (OŠ 
IV Murska Sobota, mentor 
Rok Grkinič); v četrti katego-
riji (učenci zadnjega triletja) 
pa sta bili nagrajenki iz šol v 
mestni občini Maja Židan (OŠ 
II Murska Sobota, mentor 
Matjaž Geder) in Tjaša Buzeti 
(OŠ Bakovci, avtor Anton Bu-
zeti). 
Med nagrajenci za literarne 
prispevke je bila Tija Borovič 
(OŠ III Murska Sobota, men-
torica Gabrijela Mastnak), in 
sicer za svoj pisni izdelek z 
naslovom »Potres v drugi ka-
tegoriji«. 
Izbrana nagrajena likovna 
in literarna dela so bila med 
sklepno prireditvijo, ki je bila 
v športni dvorani, tudi razsta-
vljena.
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Milan Vertot novi predsednik 
murskosoboškega gasilskega društva

Po kar štirih mandatih ali dvajsetih 

letih se je z mesta vodenja poslovil 

Ernest Eöry, poveljnik društva osta-

ja Anton Gomboc. 

Kot je dolgoletni predsednik 
Eöry napovedal že na lanskem 
zboru članov murskosoboške-
ga gasilskega društva, je v le-
tošnjem, volilnem letu naloge 
predsednika predal tudi v ma-
tičnem društvu, katerega član 
je. Spomnimo: do leta 2008 je 
bil kar devetnajst let tudi na 
čelu Gasilske zveze Slovenije, 
pred tem pa je bil šest let še 
podpredsednik krovne sloven-
ske gasilske organizacije. Tako 
kot je ob predaji dolžnosti po-
stal častni predsednik GZS, ga 
je podobna čast doletela tudi 
v društvu. Iz rok novega vod-
stva društva je namreč ta naziv 
prejel kot priznanje »za dol-
goletno izjemno uspešno in 
aktivno delo ter v zahvalo za 
pomemben osebni prispevek 
pri razvoju gasilstva«. 
Čeprav so finančne razmere v 
društvu zaradi spleta okoliščin 
(tožb) precej težavne in jim je 
prav zaradi tega na pomoč pri-
skočila Mestna občina Murska 
Sobota, ki je postala 11-odsto-
tni lastnik njihovega gasilskega 
doma, je predsednik društvo 
predal v dobri kondiciji. Kot je 
poudaril dosedanji predsednik, 
si je vodstvo društva širšega 
pomena, ki je lani počastilo že 
130 let organiziranega in zelo 
uspešnega delovanja, neneh-
no prizadevalo za kadrovanje 
in vključitev novih članov. V 
zadnjem letu so tako pridobili 
deset novih članov. Tačas je v 
okviru njihovega poklicnega 
jedra sedem redno zaposle-
nih, ki v prvi vrsti opravljajo 
servisno dejavnost za gasilne 
in dihalne aparate, motorne 
brizgalne ter drugo gasilsko 
tehniko. Po novem so v me-
stni občini pridobili tudi nalo-

go vzdrževanja in servisiranja 
hidrantnega omrežja. Eöry je 
v svojem zadnjem poročilu na 
mestu predsednika še pouda-
ril, da so se vsi v vodstvu in 
poveljstvu društva trudili, da v 
danih možnostih naredijo kar 
največ, vendar so se na tej poti 
velikokrat srečevali z nepred-
vidljivimi ovirami. 
Tako kot poveljnik Anton 
Gomboc, ki je v operativnem 
poročilu omenil, da je njihova 
enota pri različnih intervenci-
jah minulo leto posredovala 
kar 137-krat (leto pred tem 
122-krat), je za vsestransko 
pomoč in razumevanje pri nji-
hovem delu in težavah izrazil 
veliko zahvalo mestni občini 
in županu Antonu Štihcu. Kot 
vzorno sodelovanje sta oba 
cenila tudi odnose z okoliški-
mi društvi, ki pri večjih inter-
vencijah predstavljajo veliko 
udarno moč, murskosoboški-
ma izpostavama Uprave RS za 
zaščito in reševanje, regijskim 
centrom za obveščanje ter s 
policijsko upravo in službo 
nujne medicinske pomoči.
Med pomembnimi nalogami 
društva ob kadrovski krepi-
tvi in usposabljanju opera-
tivnih članov ostaja nadaljnje 
opremljanje in posodabljanje 
voznega parka. Ob pomoči 
murskosoboške mestne obči-
ne oziroma poveljnika štaba 
Civilne zaščite Stanislava Wol-
fa, ki je nosilec mednarodnega 
projekta »Rešujmo skupaj«, ki 
traja do leta 2015 ter katere-
ga končni cilj je med drugim 
tudi zamenjava sedanje in že 
tehnološko zastarele gasilske 
avtolestve z novo, bo društvo 
kot osrednji slovenski partner 
najaktivneje sodelovalo tudi v 
tem projektu. Pri tem zlasti ra-
čunajo na nadaljnjo aktivnost 
dosedanjega predsednika, ki je 
bil tudi pobudnik za sodelova-
nje z Madžari. Ta jim je pod-
poro obljubil tudi v prihodnje. 

Milan Vertot, novi predse-
dnik, ki je prekaljen in dolgo-
letni član društva, saj je bil do 
upokojitve v tem gasilskem 
društvu tudi zaposlen, je kot 
prednostne naloge v novem 
mandatu ob uspešnem delo-
vanju gasilske operative, tudi 
z ureditvijo in okrepitvijo 
poklicnega jedra, in gasilske-
ga servisa, ki deluje v okviru 
društva, zlasti izpostavil, da 
bi v svoje vrste pridobili čim 
več novih članov. Ob neneh-
nem tehničnem opremljanju, 
usposabljanju in izobraževa-
nju bodo poseben poudarek 
morali dati financiranju, je 
dejal predsednik. Morali bodo 
stremeti k čim hitrejši finanč-
ni konsolidaciji. Brez širšega 
sodelovanja in pomoči vseh 
članov – tudi dosedanjega 
vodstva, si uspešnega vodenja 
društva ne more predstavljati. 
Za namestnika predsednika 
društva na dobro obiskanem 
volilnem zboru s prisotno-
stjo skorajda vseh organizacij, 
služb, lokalne skupnosti, ma-
tične gasilske zveze, okoliških 
društev in pomurskih društev 
širšega pomena je bil na pre-
dlog predsednika imenovan 
Janez Škraban, poleg omenje-
nega, predsednika in poveljni-
ka pa so bili v upravni odbor 
imenovani še Jože Pintarič, 
Anton Luk, Rok Sarjaš, Ta-

dej Zelko, Branko Kolmanič 
in Aleš Boriš. Za poveljstvo 
je ob izvoljenem poveljniku 
Antonu Gombocu ta izbral 
svojo ekipo: za namestnika 
poveljnika Branka Kolmani-
ča, za podpoveljnika Tadeja 
Zelka in Boruta Korena (po-
močnik poveljnika za napra-
ve za zaščito dihal) ter Uroša 
Lednika (pomočnik poveljnika 
za radijske zveze), Blaža Gom-
boca (pomočnik poveljnika za 
prvo pomoč) in Dušana Jure-
ša (orodjar in glavni strojnik). 
Na novo so bili izvoljeni tudi 
drugi organi društva: nadzorni 
odbor in častno razsodišče. 
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Rešitev križanke iz prejšnje številke vodoravno:
PRAKTIKA, ROTOVNIK, ŠČIT, GRM, INK, ČRKA, ČO, KRI, APIS, DOM, VODIČ, PE, SMU-
ČARIJA, OSE, RDEČ, TELEVIZOR, SLAMNICA, AT, PONS, INTI, MAO, REMENKE, JO, KE, 
KRES, COLT, ALTERNATOR, ME, RAIF, JOC, ANABOLIK, VOD, ETER, OJE, ENOTA, ILIN-
DEN, IČA, ORIGEN, SONAR, KADAVER, KANT, AGATA, AVOKADO, ARTA.

Nagrajenka križanke iz prejšnje številke:
Šinko Miran, 

Slomškova ulica 41, Murska Sobota
Žrebanje je bilo opravljeno v studiu TV IDEA

Glasilo: SOBOŠKE NOVINE izdaja: MESTNI SVET ustanovitelj je Mestna občina MURSKA
SOBOTA, Kardoševa 2, 9000 Murska Sobota
Izdajateljski odbor: Iztok Zrinski (predsednik), Anton Štihec, Robert Celec, Goran
Miloševič, Jasmina Opec, Cvetka Škafar, Jožica Viher
Naslovnica: Čemaž, Tadej Kirinčič
Odgovorna urednica: VIDA LUKAČ
Jezikovni pregled: RAJKO MARINIČ
Oblikovna zasnova: INQUA, d. o. o.
Grafična priprava in tisk: TISKARNA SKUŠEK d.o.o., Ljubljana
Naklada: 7300 izvodov
SOBOŠKE NOVINE prejemajo gospodinjstva v mestni občini 15. v mesecu, brezplačno.
Prispevke pošljite na: urednistvo.novin@murska-sobota.si
Telefon: 02 525 16 19

Geslo križanke, svoje ime in priimek ter naslov nam pošljite 
do 30. aprila 2013 na naslov: Mestna občina Murska Sobota, 
Kardoševa 2, 9000 Murska Sobota, s pripisom: Za križanko

Nagrada, ki jo poklanja Turistična agencija Klas,
je enodnevni izlet iz njihovega aktualnega kataloga po lastni izbiri.
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Rešitev križanke iz prejšnje številke vodoravno: 
PODSREDA, ALIGATOR, PAV, KATE, RJA, PIN, IŠ, BANKA, KATODA, 
PRAVEC, DOL, SPODRSLJAJ, ARH, ILA, RADIOAPARAT, JUAREZ, ŠTRAJK, 
NIZOZEMSKA, ERA, AS, AZANA, JANE, NI, SKIF, ANEMONA, DR, APA, 
DUEL, RITA, ORO, PRAKSA, NIT, KOPILOT, OHCE, BAJUK, MALAVI, LAK, 
OPERATIVA, ONEK, OTA, JOŽE ZUPAN, KOCA.

Glasilo: SOBOŠKE NOVINE izdaja: MESTNI SVET ustanovitelj je Mestna občina 

MURSKA SOBOTA, Kardoševa 2, 9000 Murska Sobota

Člani izdajateljskega odbora: izdajateljski odbor še ni imenovan

Naslovnica: Slovesna otvoritev EPK v Murski Soboti, Simon Koležnik

Odgovorna urednica: VIDA LUKAČ

Jezikovni pregled: RAJKO MARINIČ

Oblikovna zasnova: INQUA, d. o. o.

Grafična priprava in tisk: TISKARNA KLAR, ANTON KLAR, s. p.  

Naklada: 7000 izvodov  

SOBOŠKE NOVINE prejemajo gospodinjstva v mestni občini 15. v mesecu, 

brezplačno.

Prispevke pošljite na: urednistvo.novin@murska-sobota.si

Telefon: 02 525 16 19

NAGRADNA KRIŽANKA

Geslo križanke, svoje ime in priimek ter naslov nam pošljite do  
29. februarja 2012 na naslov: Mestna občina Murska Sobota,
Kardoševa 2, 9000 Murska Sobota, s pripisom: Za križanko

Nagrajenka križanke iz prejšnje številke: 
Jolanda Zver, 

Mladinska 46, Murska Sobota
Žrebanje je bilo opravljeno v studiu TV IDEA - kanal 10.

Nagrada, ki jo poklanja Turistična agencija Klas, 
je enodnevni izlet iz njihovega aktualnega kataloga po lastni izbiri.





Za objavo dogodkov se obrnite na TIC Murska Sobota, tel: 02/534 11 30, e-pošta: tic.sobota@siol.net

PRIREDITVE IN KONCERTI

sreda, 17. 4. 2013 ob 13.00
gledališka predstava
Ken Ludvig: SLEPARJA V KRILU
Za Gimnazijo MS in Ekonomsko šolo MS

Gledališče Park v Murski Soboti

sreda, 17. 4. 2013 ob 19.00 potopisno predavanje
JUŽNA AMERIKA-Predmestje duš Grajska dvorana  Murska Sobota

četrtek, 18. 4. 2013 od 9.00 dalje
regijsko srečanje
OTROŠKE GLEDALIŠKE SKUPINE
JSKD-Območna izpostava M.Sobota

Grajska dvorana Murska Sobota

petek, 19. 4. 2013 ob 20.00 koncert skupine MAGNET Športna dvorana OŠ.I. Murska Sobota

sobota, 20. 4. 2013 ob 11.00 predstava za otroke
NJAM, NJAM, SLASTNA KNJIGA Maximus  Murska Sobota

sobota, 20. 4. 2013 ob 11.00
otroška predstava ob dnevu zemlje
»DINOZAVER DINO LOČUJE  ODPADKE«
Glasbena dežela 

BTC Murska Sobota

sobota, 20. 4. 2013 ob 21.00 koncert
skupine ZODIAK Kegl city BTC  Murska Sobota

sobota, 20. 4. 2013 ob 19.00 49. celovečerni koncert
NI VSE PUST, Akademska folklorna skupina Študent Maribor Gledališče Park v Murski Soboti

nedelja, 21. 4. 2013 ob 17.00
gledališka predstava
TAŠČA .com2
KUD VESELI ODER-Ptuj

Gledališče Park v  Murski Soboti

sreda, 24. 4. 2013 ob 9.30 in 11.00
gledališka predstava
Jacqueline Wilson: SKRIVNOSTI
za Gledališko-lutkovni abonma

Gledališče Park v  Murski Soboti

sobota, 27. 4. 2013 ob 21.00 Koncert DANIJELA in predskupina PLAMEN Kegl city BTC Murska Sobota

torek, 30. 4. 2013 od 11.00 dalje TRADICIONALNA POSTAVITEV MLAJA IN KRESOVANJE Trg Zmage in mestni park Murska Sobota

sreda, 8. 5. 2013 ob 9.00 Pristopi in usposabljanje za kakovost-aktivnost
EVROPSKA VAS Trg kulture  Murska Sobota 

sobota,  11. 5. 2013 ob 19.00 Zaključni koncert festivala
PAC-evega glasbenega maja 2013 Gledališče Park v Murski Soboti

sobota, 11. 5. 2013 od 11.00 do 17.00 DRUŽINSKI  PIKNIK Mestni park Murska Sobota

SEMINARJI, POSVETI, DELAVNICE, IZOBRAŽEVANJA
ponedeljek, 15. 4. 2013 seminar

DOBRA KOMUNIKACIJA S SVOJCI  OSKRBOVANCI IN SODELAVCI Agencija PIRA  Murska Sobota

torek, 16. 4. 2013 delavnica
PISANJE ČLANKOV ZA RAZLIČNE PRILOŽNOSTI IN MEDIJE Agencija PIRA  Murska Sobota

četrtek, 18. 4. 2013 delavnica
RAZVOJA SVETOVALNIH VEŠČIN ZA RAČUNOVODJE Agencija PIRA  Murska Sobota

ponedeljek, 22. 4. 2013 seminar
DIREKTNI MARKETING IN PISANJE PONUDB Agencija PIRA  Murska Sobota

četrtek, 9. 5. 2013
Seminar 
VPLIV NOVOSTI ZPIZ-2 na OBRAČUNAVANJE IN PLAČILO 
PRISPEVKOV

Agencija PIRA  Murska Sobota

RAZSTAVE
na ogled do 20. 4. 2013 KLUBSKA FOTOGRAFSKA RAZSTAVA-FOTOKLUB MURSKA SOBOTA Pokrajinska in študijska knjižnica Murska 

Sobota

na ogled do 22. 5. 2013
razstava
»VLADIMIR POTOČNIK st.-SLIKE«
in »OB STOLETNICI  ROJSTVA GABRIJELA STUPICE-POMURSKI 
ŠTUDENTI  G.STUPICE iz stalne zbirke GALERIJE M.SOBOTA« 

Galerija Murska Sobota

razstava
IGOR BANFI

Galerija Robin Murska Sobota

na ogled do 26. 4. 2013 razstava
ODKRITO  ZAKRITO Pomurski muzej Murska Sobota


